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  :قال الله تعالى
  

ا ﴿  بمَِا فرَِحُوا باِلْبیَِّناَتِ  رُسُلھُمُ جَاءَتْھمُْ  فلَمََّ

نَ  عِندَھمُ ا بھِِم وَحَاقَ  الْعِلْمِ  مِّ  بھِِ  كَانوُا مَّ

  ﴾یسَْتھَْزِئوُنَ 

  

   ] 82 الآیة غافر، سورة [



  عرفانشكر و 

الحات، لك تمت بنعمته الصّ  ،أولا الحمد الله حمدا كثیرا طیبا مباركا فیه

 اعترافا،علانیته وسرهه ك یرجع الأمر كلّ ه، وإلیه، وبیدك الخیر كلّ الحمد كلّ 

  .بالجمیل انم

كر والعرفان وكل عبارات الامتنان لا تكفي لرد القلیل من رغم أن الشّ 

الذي ظل یتابعني  ،"أحمد تاولیلیت"جمیل الأستاذ المشرف الدكتور 

تمام هذا إهده وعلمه النافع ما أعانني على وج الثمین ومنحني من وقته

 عملعلما في سبیل ما أولاه لهذا ال، الذي لم یدّخر جهدا ولا ... البحث

له م بالشكر الكبیر له على كرمه المغدق، وتفضّ من عنایة وتوجیه، فأتقدّ 

هل للشكر والتقدیر فله كل الثناء وعظیم أبمناقشة هذه الدراسة، فهو 

  .التقدیر

أجعلها بین یديّ القصیرتین، وأنا  ةكلم" لم یشكر االله من لم یشكر الناس"

اذي الفاضل الدكتور أقدّم أسمى عبارات الشكر والاعتراف بالجمیل لأست

  "أحمد تاولیلیت"

  .واالله أسأل أن یحفظه لنا ولطلبة العلم نبراسا وعونا... 

  



  

  

  كلمة شكر وتقدیر

نحمد االله عز وجل على توفیقنا لإتمام هذا العمل راجین منه 

كما أقدم شكري الجزیل وتقدیري للّجنة المناقشة . الرّضى والقبول

الذین رفعوا مقام عملي بأن سُجّلت أسماؤهم علیه وشرّفوني بما 

میعا كل عبارات فإلیهم ج. یقدمونه لي من توجیهات لإصلاح خلله

  .الاحترامالشكر و التقدیر و 

كما أشكر كل من كان له ید العون في إنجاز هذا العمل 

  .المتواضع
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تعتبر اللغة وعاء الثقافة والحضارة ومن أقدر الوسائل على نقلها عبر العصور من 

جیل إلى جیل، وهي وسیلة للتواصل والابلاغ والتعبیر بین الأفراد في المجتمع، إذ تتیح 

التعبیر عن آرائهم  وأحاسیسهم وأفكارهم بصورة طبیعیة، محقّقین بذلك ذواتهم  لمتكلّمیها

ونظرا لهذه المكانة التي حظیت بها اللغة، كانت محطّ اهتمام علمائها في هذا . ووجودهم

المجال، لذلك فقد ظهرت المدارس والمذاهب، واختلفت في طریقة تناولها لظواهرها 

راسة الجملة، التي ظلّت لفترة زمنیة طویلة تمثّل أكبر وحدة المختلفة، فكان تركیزهم على د

لسانیة قابلة للتحلیل اللغوي؛ لأن الانسان یتواصل بواسطة الكلمات والجمل وما یعتریها 

من علاقات تترابط بها بواسطة أدوات وقرائن لفظیة ومعنویة، مما دعا إلى اهتمامهم 

، متوصّلین )صوتیة، صرفیة، نحویة، دلالیة( الكبیر بها ودراستها في مستویاتها الأربعة

  .  إلى أنّ الجملة هي أكبر وحدة لغویة یمكن تحلیلها إلى مكوناتها الأساسیة

فبقیت اللسانیات زمنا طویلا لا تتعدّى في دراستها إلاّ حدود الجملة، إلى أن بدأت 

متكاملة، وممّا لا  مؤشرات ظهور علم جدید یُعنى فیه بدراسة النص، باعتباره وِحدة دلالیة

، في  )Harris(" هاریس" خلاف فیه بین اللسانیین أنّ المنطلق الحقیقي لهذا العلم بدأ مع 

، ودعا فیه إلى )تحلیل الخطاب(بدایة النصف الثاني من القرن العشرین، حینما قدّم كتابه 

الدراسة تجاوز القُصور الذي وقعت فیه الدراسات اللغویة الوصفیة والمتمثلة في قصر 

على الجمل والعلاقات فیما بین أجزاء الجملة الواحدة، والفصل بین اللغة والموقف 

  .الإجتماعي

وعلى هذا الأساس فقد نشأ علم جدید یهتم بدراسة النصوص وتحلیلها وهو ما 

ظریة النص ،أو علم اللغة النصي یُعرف الیوم بلسانیات النص أو علم لغة النص  أو ن

تجاوز هذا العلم مستوى الجملة إلى مستوى النص، وتبلورت مناهجه  إذ  ...نحو النصو 

منذ ستینیات القرن العشرین،  ثم تطوّر هذا العلم في السبعینیات من القرن العشرین على 

  )De,Beaugrand( ودي بوجراند ،)V ,Diks(دایك فان : أیدي علماء كبار مثل
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ویبحث هذا الفرع اللساني الجدید عن ممیزات النص من حیث تماسكه والوسائل التي 

فكان الهدف الرئیسي من هذا العلم هو البحث عن . تجعل منه نصا منسجما مترابطا

تماسك النصوص وترابط أجزائها لتكون وِحدة كلّیة تؤدي أغراضا معینة في سیاقات 

بوسائها المختلفة " كالإحالة " مجموعة من الأدوات ولا یتأتّى ذلك إلا من خلال . مختلفة

إنّها أكثر الظواهر . والتي تقوم بدور فعّال في التواصل المستمر داخل النص أو الخطاب

اللغویة انتشارا في النصوص، لا تكاد تخلو منها جملة أو نص؛ فهي تمدّ جسور التواصل 

  .قارئوصل المعنى المراد للبین أجزاء النص المتباعدة وتٌ 

الإحالة ودورها في ": موسوما بـ ذه المنطلقات فقد جاء موضوع بحثيومن ه    

وذلك للكشف عن دور " تماسك النص الشعري تناهید النهر لعامر شارف أنموذجا

، وبیان سمة النصیة حقیق التماسك والتلاحم بین أجزائهالإحالة في ربط أجزاء النص وت

مدى هومها وأنواعها على القارئ، والوقوف على من خلال الربط بالإحالة وتبسیط مف

  .سهامها في تحقیق الترابط النصي في قصائد دیوان تناهید النهرإ

  : ومن أسباب اختیار هذا الموضوع كذلك حضور مجموعة من الدواعي أهمها

 .المیل إلى الدراسات اللغویة بصفة عامة، واللسانیة النّصیة بصفة خاصة -

 براز نصیة النصوصكثیر من عناصر الاتساق النّصي، وإ ثراء النص الشعري بال -

 .تطبیق ما جاء به هذا العلم على المدوّنة الشعریة -

وعلى هذا الأساس وانطلاقا من أهمیة الموضوع، كانت الإشكالیة الرئیسیة 

كیف ساهمت الإحالة في تحقیق : المطروحة في هذا البحث یثیرها الاستفسار الآتي

  نصي في المدوّنة الشعریة ؟الترابط والتماسك ال

  :، تمثلت في الآتيتساؤلات أخرى وتفرّعت عن هذه الإشكالیة

 ؟واعها ؟ وما مفهومها عند القدامىما مفهوم الإحالة لغة واصطلاحا ؟ وما هي أن .1

 ؟یق الترابط النصي لقصائد الدیوانكیف ساهمت الضمائر في تحق .2

 ؟المدوّنة وانسجامهالاحم مقطوعات ما مدى تأثیر أسماء الإشارة في ت .3
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 ؟ترابط وانسجام قصائد الدیوانكیف حققت الأسماء الموصولة  .4

صلین اتبّاع خطّة مكوّنة من ف هذه الأسئلة جمیعها؛ فقد ارتأیت وللإجابة عن

  .عهما خاتمة وملحق وقائمة للمصادر والمراجعتتقدمهما  مقدمة ومدخل، تتب

 اشتملت على عناصرها الضروریة بدءا من التمهید أو الإطار العام  :فالمقدمة

للموضوع، وطرح الإشكال، والهدف من الموضوع وأسباب اختیاره، والخطة المعتمدة، 

والمنهج المتّبع، وأهم المصادر المُعتمد علیها في الدراسة، والصعوبات والعراقیل التي 

 .واجهتنا

  ّفیه إلى بعض المفاهیم النظریة حول الإحالة بین المفهوم  تطرّقت فقد ا المدخلأم

والتقسیم، بدایة من مفهومها اللغوي والاصطلاحي ونظرة القدامى للإحالة، ثم التعرف 

 .على أنواعها

 لآلیات الإحالة الضمیریة ودورها في تماسك قصائد "الفصل الأول  في حین عقدت

لدراسة  تطبیقي، خُصّصَ -نظري وهو فصل، "دیوان تناهید النهر لعامر شارف 

فیه أولا  بط النصي لقصائد الدیوان؛ تناولتسهامها في التراالإحالة الضمیریة ومدى إ

ا الإحالة بضمائر الإحالة بضمائر المتكلم، ثانیا الإحالة بضمائر المخاطب، وثالث

ط فیه إثبات أهمیة الإحالة ودورها في تماسك النص الشعري، وتراب الغائب، وحاولت

 .أجزائه بعضها ببعض

 الإحالة بأسماء الإشارة والأسماء الموصولة ودورها في تماسك " : والفصل الثاني

تطبیقي أیضا تناول فیه - هو فصل نظريو". قصائد دیوان تناهید النهر لعامر شارف

، أمّا الجزء الثاني بنوعیها البحث جزئین، الأول خُصّص لدراسة الإحالة الإشاریة

لى الإحالة الموصولیة ومدى تأثیرها في وصل أجزاء النص بعضها فیه إ تطرّقت

 .ببعض، ودورها في تحقیق التماسك النصي وجاء الحدیث فیهما مفصّلا

 جمعت فیها أهم النتائج المتوصل إلیها من  حصیلةجاءت  بخاتمة؛ وختمت البحث

 .خلال الدراسة
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  صاحب المدوّنة المدروسة، وأهم " عامر شارف"حیاة الشاعر  :الملحقوعرضت في

 .انتاجاته الأدبیة

التحلیل المناسب  المرفق بآلیةالمنهج الوصفي  وارتأیت في هذه الدراسة أن أتبّع 

لطبیعة الموضوع المدروس، فالوصف مكّنني من تتبّع الظاهرة اللغویة، وبیان الأدوات 

  .ثَم تحلیلها وبیان دورها الذي ساهم في اتساق النص الإحالیة الموجودة في النص، ومن

ولا شكّ أن البحث استقى مادته العلمیة، مرتكزا على مجموعة من المصادر 

  :والمراجع لعلّ أهمها

 .لسانیات النص لمحمد خطابي -

 .دراسات لغویة تطبیقیة في العلاقة بین البنیة والدلالة لسعید حسن بحیري -

 .بتحلیل الخطالبراون ویول  -

  .نسیج النصللأزهر الزناد  -

 . دي بوجراند النص والخطاب والإجراء -

  .وغیرها من الكتب المشار إلیها  في قائمة المصادر والمراجع

لا یخلو من الصعوبات لأنها المحفزة للإنجاز، فقد واجهتني بعض  وكأيّ بحث

  : الصعوبات أذكر منها

والمراجع، وما آل إلیه وطننا من الأوضاع العامة التي حالت دون اقتناء المصادر  -

ى الحضور الدؤوب إلى اضطرابات أثرت سلبا على المكتبات وعلى الإشراف، وعل

 .  لإنجازه في هذه الفترة روافد البحث

أما الصعوبات التي تخص ذات الموضوع، فقد واجهتني بعضها، منها ما یخص  -

 .غموض الترابط في بعض قصائد الدیوان

 .صائد وربطها بالظروف الخارجیة التي كتبت فیهاوصعوبة فهم بعض الق -

ورغم كل ذلك فقد استطعت تجاوز هذه الصعوبات بفضل االله، وما توفیقنا إلا باالله عز 

  .وجل له الحمد في الدنیا والآخرة
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وأودّ في هذا المقام، أن أتقدم بخالص شكري وامتناني وتقدیري للأستاذ المشرف 

الذي عرفت منه طول الصبر، واتساع الصدر وحسن الخلق،  "أحمد تاولیلیت"الدكتور 

وكثرة الإرشاد والنصح والتوجیه؛ فقد تحمّل معي عناء البحث وصعوباته حقا، فكانت له 

، لقد أراد لهذا العمل العلمي استقامة ودقة، بعیدا عن الغموض إتمامهالید الطولى في 

یّمة التي أسداها لي منذ بدایة فله مني جزیل الشكر على نصائحه الق )...(والغلط 

الإنجاز إلى نهایته إنه نعم المحفِّز للعمل والجدّ والإجتهاد، ونعم الموجّه، ونعم الأستاذ فله 

  .مني خالص الإمتنان والعرفان، وجزاه االله خیر الجزاء، وأدامه ذخرا للأجیال
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  :مفهوم الإحالة .1

 : لغة  . أ

السنة، وحال علیه : الحَوْل«: في مادة) ه 393ت (جاء في الصّحاح للجوهري

، ...انقلب، وحال لونه، أي تغیر واسود : ، وحال عن العهد حَؤُولا...أي مرّ : الحول

أي تحرّك، وكذلك كل مُتَحَول عن : أي تحوّل، وحال الشخص: إلى مكان آخر وحال

 (1).»...التنقل من موضع إلى موضع: حاله، والتحوّل

الحاء والواو واللام أصل واحد، «):ه 395ت (لابن فارس " مقاییس اللغة " وفي 

ال الرجل في ح: یقال(...) وهو تحرك في دور، فالحوْل العام، وذلك أنه یحول، أي یدور 

متن فرسه یحول حولاً وَحَؤُولاً، إذا وثب علیه، وأحال أیضا، وحال الشخص یحول، إذا 

تحرك، وكذلك كل متحوّل عن حالة، ومنه اسْتَحَلْت الشخص، أي نظرت هل یتحرك 

...«.(2) 

والمحال من «: في مادة حول ) ه 711ت " (لابن منظور" ورد في لسان العرب و 

وأحال أتى بمحال، ورجل محْوال، : جعله محالاً : به عن وجهه وحوّله ما عُدلَ : الكلام

حال الشيء حولاً وحؤُولاً ... أحلْت الكلام أُحیله إذا أفسدته: ، ویقال....كثیرُ مُحال الكلام

من أحال دخل الجنة، یرید : وأحال، الأخیرة عن ابن الأعرابي، كلاهما تحول وفي الحدیث

  (3).»لكفر عما كان یعبد إلى الإسلاممن أسلم لأنه تحوّل من ا

المعنى اللغوي للإحالة یدور حول معنى التّغیر والتّحول؛ وذلك مما تقدم یتضح أن 

  .ما نجده في الاصطلاح اقترابا وتناسبا

  

  

  

  

                                                           
لبنان،  - أحمد عبد الغفور عطار، دار العلم للملایین، بیروت: ، الصّحاح تاج اللغة وصّحاح العربیة، تحالجوهري (1)

  ).حول(، مادة1681-1679ص  ،4،ج4،1990ط
م، 2008 - ه1429، 2لبنان،ط- إبراهیم شمس الدین، دار الكتب العلمیة، بیروت: ن فارس، مقاییس اللغة، تحاب (2)

  ).حول(ةماد.327، ص1ج
  ).حول(، مادة190-186ص، 11، مج1994، 4لبنان، ط-بن منظور، لسان العرب، دار صادر، بیروتا(3)
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  : اصطلاحا  . ب

تعتبر الإحالة مادة أولیة یتّكئ علیها محلل النص، وذلك لإثبات مدى اتساق 

إذ تتوفر كل طبیعة «تساقیة في النصوص، ، كما تعتبر عنصرا من العناصر الإنصه

 (1).»على عناصر تملك خاصة الإحالة

العلاقة بین العبارات من «: في تعریفه للإحالة بأنها" روبرت دي بوجراند"وقد أشار 

  (2).»جهة، وبین الأشیاء والمواقف في العالم الخارجي الذي تشیر إلیه العبارات

ما داخل النص أو معنى ذلك أن العنصر المحال یعتمد على عنصر آخر محال إلیه إ   

لا یتم فهم بعض العناصر في النص إلا من خلال ربطها بالعالم خارجه، لفهمه، و 

  .واللاحق داخل النصأالخارجي خارج النص، أو ربطها بالسابق 

ر إلى جزء ما یشی تركیب لغوي«: فقیل هيوفیما نقله بعض الدارسین عن الإحالة 

، فمعنى ذلك أن كل (3)»في النص الذي یتبعه أو الذي یلیه اذُكر صراحة أو ضمن

عنصر في النص یعتمد على عنصر آخر یفسره ویوضحه، بحیث لا یمكن فهم الأول إلا 

الإحالیة لا تمتلك دلالة مستقلة في ذاتها بل  لعناصرا بالعودة على ما یحیل إلیه، وأنّ 

  .اصر أخرىتحتاج إلى عن

الإحالة علاقة تقوم بین الخطاب وما «: فقالتعریفا للإحالة كذلك "  أحمد المتوكل"وأورد 

  (4).»یحیل علیه الخطاب إذ في الواقع أو المتخیّل أو في خطاب سابق أو لاحق

فهنا قد طرق أنواع الإحالات سواء النصیة الداخلیة قبلیة أو بعدیة، أو المقامیة الخارجیة، 

  .سیأتي التفصیل فیها لاحقاوالتي 

إحدى الأبنیة التي تتشكل منها البنیة الكلیة «:هي" سعید حسن بحیري"عند والإحالة

للنص، فالبنیة النصیة نظام من البنى، كل بنیة لها قواعدها الخاصة تقیم بها وجها من 

                                                           
محمد خطابي، لسانیات النص مدخل إلى انسجام الخطاب، المركز الثقافي العربي للطباعة والنشر، الدار البیضاء، (1)

  .17، ص2006، 2المغرب، ط
م، 1998ه، 1418، 1مصر، ط-تمام حسان، عالم الكتب، القاهرة: والإجراء، تري بوجراند، النص والخطاب د(2)

  .122ص
( عیمة سعدیة، الخطاب الشعري عند محمد الماغوط  دراسة تحلیلیة من منظور لسانیات  النص، رسالة دكتوراهن (3)

  .260م، ص 2010-2009، جامعة محمد خیضر، بسكرة، )مخطوط
ص اللغة العربیة دراسة في الوظیفة والبنیة والنمط، منشورات الاختلاف، الجزائر، أحمد المتوكل، الخطاب وخصائ(4)

  .73م، ص2010-ه1،1431ط
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دراسة العلاقات «ا للإحالة، إذ أنّ را خاصّ تصوّ  )L,Tesniere(، وقدم تنییر (1)»وجوه النص

  :وأنّ كل إحالة تقوم على نوعین من الربط الدلالي... الإحالیة في النص تثیر البنیة فیها 

 )التركیبي  (ربط دلالي یوافق الربط البنیوي  -

ربط دلالي إضافي تمثل الإحالة، وهو الربط الإحالي، الذي یمد جسور الاتصال بین  -

ة في النص، إذ تقوم شبكة من العلاقات الإحالیة بین العناصر المتباعدة الأجزاء المتباعد

 (2).»في فضاء النص، فتجمع في كل واحد من تلك الأجزاء عناصره متناغمة

 :الإحالة عند القدامى .2

النحاة القدامى الإحالة ولكنهم لم یتجاوزوا فیها مستوى الجملة؛ فهم تكلموا كثیرا عن  درس

 .الضمیر وعائده، سواء لمتقدم أو لمتأخر

ضرب غلامه (عن الكلام عن الضمیر في  )ه 688ت (" الرضي الأسترابادي"یقول  

زید  راجع إلىهو لابد من متقدم یرجع إلیه هذا الضمیر تقدما لفظیا، أو معنویا و «: )زید

وهو متأخر لفظا، فلولا أنه متقدم علیه من حیث المعنى لم یجز، فجعله من باب المتقدم 

  (3).»معنى لا لفظًا

وذلك من خلال  )ه 761ت ("  ابن هشام الأنصاري"برزت فكرة الإحالة عند و   

ذلك  أهمیة الضمیر وأثره في الربط، حیث نجده قد أنتج مادة غنیة بشأن«التركیز على 

روابط "فقد ذكر تحت عنوان . كله تسهم في تحقیق التماسك الشكلي والدلالي بین الجمل

ذكرها علماء النص  عدّة روابط تشتمل على أغلب الروابط التي" الجملة بما هي خبر عنه

إلخ، وعدّ الضمیر الأصل ...المعاصرون، منها الضمیر واسم الإشارة والعطف، والتكرار

  (4)»بط لما له من أهمیة كبرى في الكلام من بین تلك الروا

                                                           
، 1مصر، ط-سعید حسن بحیري، دراسات لغویة تطبیقیة في العلاقة بین البنیة والدلالة، مكتب الآداب، القاهرة(1)

  .97-96م، ص2005- ه1426
  .98المرجع نفسه، ص(2)
ابادي، شرح الرضي على الكافیة، تصحیح وتعلیق یوسف حسن عمر، منشورات جامعة قاریونس، الرضي الأستر (3)

  .404، ص2م، ج1996، 2لیبیا، ط-بنغازي
ین عبد الحمید ، المكتبة محمد محي الد: تح    ،ي ، مغني اللبیب عن كتب الأعاریببن هشام الأنصار ا (4)

.                                                                      573، ص  2،جم 1991هـ ـ1411، ) دط(،بیروت ـ لبنان ، العصریة
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نتقال من عنصر كنائي إلى مرجع یفسّره، ذلك الإ«: لة عند النحاة واللغویین هيالإحاإن 

أن الكنائیات، كالضمائر والأسماء الموصولة وأسماء الإشارة، مبهمة من حیث دلالتها 

  (1).»...النص أو خارجهالمعجمیة ولا یمكن التواصل بها إلا إذا عُرف مرجعها من داخل 

من حیث أنها أداة كثیرة الشیوع والتداول ) ( Referenceنوّه اللغویون إلى الإحالة وقد 

وعلى الرغم من أن صاحب «في الربط بین الجمل والعبارات التي تتألف منها النصوص،

ض لهذه لم یفرد بابا للإحالة مثلما أفرد بابا للفصل والوصل، إلا أنه عر " دلائل الاعجاز"

، فهي من "جاءني زیدٌ وهو مسرعٌ : "الأداة عرضا سریعا دونما قصد، عندما مثّل بقولهم

وعقّب على ذلك مؤكدا أن . حیث الدلالة واللفظ نظیر قولهم جاءني زید وزید مسرع

وذلك أنك إذا أعدت ذكر زید، فجئت بضمیره : الضمیر هو أغنى عن تكریر زید، یقول

منزلة أن تعید اسمه صریحا، كأنك تقول جاءني زید وزید المنفصل المرفوع، كان ب

  (2).»مسرع

ن موضوع الإحالة هو عنصر متجدّر في التراث العربي؛ هذا ویشیر یتبین لنا أ  

بهذا الاسم؛ بل تناولوا ظاهرة  ین القدامى إلیها لكن لم یذكروهاالكثیر من اللغویین والنحوی

الفعّال خارجیة عن طریق دراستهم للضمائر ودورها الإحالة بمختلف مستویاتها الداخلیة وال

  .مل بعضها ببعض داخل النصفي الربط بین متوالیة الج

في  الربط الإحاليإذ لا یتحقق ولا تتشكّل الإحالة إلا بتظافر مجموعة من العناصر،  

" النصوص إلا من خلال توفر جملة من العناصر التي تسهم في ترابطه وقد حدّدها 

  (3):كما یلي" أحمد عفیفي

وبقصده المعنوي تتم الإحالة إلى ما أراد، حیث یشیر : المتكلم أو الكاتب صانع النص -أ

تجرى  والمتكلم هو العنصر الأساسي الذي.(4)"الإحالة عمل إنساني" علماء النص إلى أن 

وقع الكلام من قصده وإرادته واعتقاده والذي یدل على «به عملیة التخاطب وهو أیضا من 

                                                           
  .74م، ص2018- ه1439، 1بوزغایة، ورقات في لسانیات النص، دار المثقف للنشر والتوزیع، الجزائر، ط رزیق(1)
الطباعة، عمان ـ الأردن، یع و التوز ت و نحو النص، دار میسرة للنشر و إبراهیم محمود خلیل، في اللسانیا(2)

  .   227م،ص  2007هـ ـ 1،1427ط
  12، 11،ص ) د ت (، ) دط(أحمد عفیفي، الإحالة في نحو النص ،كلیة دار العلوم ، جامعة القاهرة ،:ینظر (3)
        .                                                              173،ص المرجع السابقدي بوجراند، : ینظر (4)
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ذلك أن أهل اللغة متى علموا واعتقدوا وقوع الكلام بحسب أحوال أحدنا وصفوه بانه 

  (1).»متكلم، ومتى لم یعلموا ذلك، أو یعتقدوه لم یصفوه

هذا العنصر ینبغي أن یتجسّد إما ظاهرا أو مقدرا  ):العنصر الإحالي( اللفظ المحیل  - ب

كالضمیر أو الإشارة، وهو الذي سیحوّلنا ویغیّرنا من اتجاه إلى اتجاه خارج النص أو 

 ).إحالة داخلیة نصیة، أو إحالة خارجیة مقامیة(داخله 

وهو موجود إمّا خارج النص أو داخله من كلمات أو  ):عنصر الإشاري(المحال إلیه  -ج

أو هو . ارات أو دلالات، وتفید معرفة الإنسان بالنص وفهمه للوصول إلى المحال إلیهعب

نسق القواعد المشتركة بین الباثّ والمتلقي والذي بدونه لا یمكن للرسالة أن تفهم أو «

 (2).»تؤول

المفروض أن یكون التطابق حاصلا بین : العلاقة بین اللفظ المحیل والمحال علیه -د

المحیل والمحال علیه، بمعنى أن الإحالة تأتي عن طریق ألفاظ واجبة الصدق، اللفظ 

 (3).بوصف المحال إلیه شیئا موجودا في عالم الواقع والحقیقة

 : أنواع الإحالة .3

الإحالة المقامیةـ، والإحالة النصیة، «: الإحالة إلى نوعین رئیسیین" محمد خطّابي"یقسّم    

  (4).»قبلیة وإحالة بعدیةإحالة : وتتفرع الثانیة إلى

  :بهذا المخطط"محمد خطابي"وقد مثّلها    

  الإحــــــــــــــــــــــــــــــالة

  

  )النّصیة)                                 (المقامیة(   

  النص داخل إحالة إلى              النص      إحالة إلى خارج       

  

 بعدیة) إلى لاحق(       قبلیة) إلى سابق(                                             

  

                                                           
  .                                 44، ص 1982، 1ابن سنان الخفاجي، سر الفصاحة، دار الكتب العلمیة، لبنان، ط(1)
  .                                       49،ص ) د ت(،) د ط(عمر أوكلان  ، اللغة و الخطاب ، إفریقیا الشرق ، المغرب ،(2)
  .16االمرجع السابق، ص أحمد عفیفي، : ینظر (3)
  .       17محمد خطابي، المرجع السابق، ص (4)
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 (1):ن خلال هذا المخطط أن الإحالة تنقسم إلى قسمینیتبیّن م

، "Exphora: "إما إحالة خارج النص أو الإحالة الخارجیة، واصطلاحا تسمى بـ

؛ وفیها یلتزم القارئ أو المستمع الإلتفات خارج  "Situationnel" المقامیة"وتسمى أیضا 

وإحالة داخل النص أو إحالة داخلیة، وتعرف . النص للتعرف على العنصر المحال إلیه

؛ وهي تقع داخل النص، بحیث یشیر فیها العنصر المحیل "Endaphora: "اصطلاحا بـ

، أو یشیر إلى "Anaphora"إلى عنصر آخر متقدم علیه وهنا تسمى بالإحالة القبلیة 

، وتعرف أیضا بالنّصیة "Cataphora"عنصر آخر یلحقه وتسمى بالإحالة البعدیة 

"Textual " وهي عكس الأولى، ویسهم السیاق اللغوي في فهمها؛ حیث یكون العنصر

  .المشار إلیه موجودا في عالم النص

الباحثین في تقسیمه للإحالة على هذا النحو إلى أن " حسن بحیري"كما أشار   

  (2):حدّدوا مستویین أساسیین هما

هو خارجي یقوم على وجود ذات المخاطب خارج النص وتتوفر فیه : المستوى الأول

  .إحالة على خارج اللغة

هو داخلي یختص بالنص المدروس وعناصر الإشارة تحیل إلى عناصر : المستوى الثاني

 .لى قبلیة وبعدیةموجودة داخل النص، والإحالة هنا تكون لغویة تنقسم إ

 ":Exophora"الإحالة الداخلیة أو النصیة  -أ

اللغة، وهي رابط قوي یقوّي أواصر  داخل وهي إحالة إلى ملفوظ داخل النص أو   

  (3).»الإحالة النصیة ظاهرة لغویة منفردة ومجالا بحثیا«وتعتبر . العناصر المتباعدة

وللإحالة النصیة دور فعال في خلق ترابط كثیر من جزئیات النص؛ وتهتم بالعلاقات 

الإحالیة التي تتحقق داخل النص، سواء أكانت بالرجوع إلى ما سبق أم بالإشارة إلى ما 

إحالة على العناصر اللغویة الواردة في الملفوظ، سابقة كانت أم لاحقة؛ «سوف یأتي؛ فهي

                                                           
د (نادیة رمضان النجار، علم لغة النص و الأسلوب، مؤسسة حورس الدولیة للنشر و التوزیع، الاسكندریة، : ینظر(1)

، عزة شبل محمد، علم لغة النص: ، وینظر17محمد خطابي، المرجع السابق، ص: ، وینظر33،ص 2013، )ط

  .177م، ص 2009ه ـ 1430، 2مكتبة الآداب، القاهرة، ط
، و صبحي إبراهیم الفقي ، علم اللغة النصي بین  102،  101سعید حسن بحیري ، دراسات لغویة تطبیقیة ، ص (2)

               .      70م ، ص 2000ه ـ 1431،  1النظریة و التطبیق ، دار قباء للطباعة و النشر و التوزیع ، القاهرة ـ مصر ، ط
  211، ص2007، 1سعید حسن بحیري، علم لغة النص نحو آفاق جدیدة، مكتبة زهراء الشرق، القاهرة، ط(3)



 مدخل                                                                       الإحالة بين المفهوم والتقسيم

 

 
14 

معنى ذلك أن كل من المحال إلیه والعنصر المحیل موجودان و (1).»فهي إحالة نصیة

  . داخل النص، وما على القارئ إلا البحث على الشيء المحال علیه داخله

وعلیه فإن للإحالة النصیة أثرا هامّا في خلق ترابط كبیر بین أجزاء النص كما تساهم في 

هذا الوجه إلا بالعودة إلى بمثابة صدى لوجه، بحیث لا یفهم «اتّساق النص وكونها أیضا 

  (2).»مصدر الصّدى

  : تنقسم الإحالة النصیة إلى قسمین

  ":Anaphora"الإحالة إلى سابق أو متقدّم 

وفیها یعود العنصر الإحالي على «؛ "بالإحالة القبلیة"وتسمى أیضا 

سبق التلفظ به، وفیها یجري تعویض لفظ المفسّر الذي كان من " Antecedent"مفسّر

، ویرى أحد الباحثین أن هذا النوع من الإحالة (3)»وض أن یظهر حیث یرد الضمیرالمفر 

استعمال عنصر لغوي یشار إلیه «وهي بتعبیر آخر .یعمل على ترابط النص وتماسكه

بكلمة أو عبارة سابقة في النص، بحیث یذكر العنصر الإشاري بصورة مضمرة تحیل 

مر ویشترط وجود اتفاق وتطابق بین علیه، الذي كان یجب أن یظهر حیث یرد المض

وربما (5)»الإحالة إلى الوراء«وهناك من یسمیها (4).»العنصرین في الخصائص الدلالیة

 .كانت هذه الإحالة أكثر شیوعا في النصوص

                                                           
، 1الأزهر الزناد، نسیج النص بحث فیما یكون به الملفوظ نصا، المركز الثقافي العربي، الدار البیضاء، المغرب، ط(1)

  .118، ص)ت.د(
باتنة، -، جامعة الحاج لخضر)مخطوط(والانسجام في سورة الكهف، مذكرة ماجستیر بوستة، الاتساق محمود (2)

  .63، ص2008،2009
  .122، ص2014، )ط.د(، الإسكندریةرانیا فوزي عیسى، علم اللغة النصي رسائل الجاحظ نموذجا، (3)
النصي، دار كنوز المعرفة للنشر عبد الرحمان إكیدر، التعلیق عند عبد القاهر الجرجاني دراسة في التماسك : رینظ (4)

  .167، ص2018، 1الأردن، ط-والتوزیع، عمان
، )ط.د(منیر التریكي، جامعة الملك سعود، السعودیة، : محمد لطفي الزلیطني، تع: براون ویول، تحلیل الخطاب، تر(5)

  .230، ص)ت.د(
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الإشارة اللاحقة؛ أي استعمال «: بأنها" علي خلیل أحمد"و" إلهام أبو غزالة" كما عدّها 

أي تحدید المرجع في هذه الإحالة  (1).»كه في المدلولشكل بدیل لاحق لتعبیر یشار 

  .یستدعي منا العودة إلى الوراء حیث یذكر المحال إلیه

  ":Cataphora"الإحالة إلى لاحق أو متأخر 

وهي استعمال كلمة أو عبارة تشیر إلى كلمة أخرى أو عبارة  «؛"بالإحالة البعدیة"وتسمى 

﴾      ﴿:ومثاله قوله تعالى. أخرى تستعمل لاحقا في النص أو المحادثة

  (2).»یحیل إلى لفظ الجلالة االله) هو(فالضمیر ]1/الإخلاص[

الأولى؛ إذ یشیر العنصر اللغوي وهي عكس (3)»الإحالة إلى الأمام«وهناك من یسمیها 

استعمال كلمة أو عبارة «:المحیل إلى عنصر آخر بعده في النص، وتعرف أیضا بأنها

  (4).»...تشیر إلى كلمة أخرى أو عبارة أخرى سوف تستعمل لاحقا في النص أو العبارة

عناصر لغویة تشیر إلى «: روابط إشاریة ویعرّفها بقوله" فالح العجمي"ویسمیها 

لومات تالیة في داخل سیاق القول، لیست لها الوظیفة الفرعیة التي تتّصف بها الروابط مع

  (5).»الإحالیة؛ إذ لا تنوب عن لفظ سابق، وترمز إلى دلالة سیمیائیة بمفردها

وعلیه فإن كثیرا من علماء النص لا یختلفون في تحدید مفهوم الإحالة البعدیة،   

كلمة أو عبارة تشیر إلى كلمة أخرى تالیة لها، ویتحدد فجلّهم یتفقون في أنها استعمال 

وهي تقوم على مبدأ تقدم العنصر الإحالي على مفسّره، وتأخر . ذلك من خلال السیاق

إذ نجد الإحالة البعدیة تقوم على ایضاح شيء لا . العنصر الإشاري عن العنصر الإحالي

عن مرجع الضمیر ویلجأ إلى نعلمه أو مشكوك فیه، وتجلب انتباه القارئ فیظل یبحث 

  . قراءة النص عدة مرات لیبحث عن العناصر المحقّقة للاتساق والترابط النصي

                                                           
م، 1993ه، 1413، 1، نابلس، طإلهام أبو غزالة وعلي خلیل أحمد، مدخل إلى علم لغة النص، دار الكتاب(1)

  .92ص
، 2010، 1سوریا، ط- دونیس، دار التكوین للتألیف والترجمة والنشر، دمشقالیا أحمد موسى، الإحالة في شعر أد(2)

  .82ص
  .230براون ویول، تحلیل الخطاب، المرجع السابق، ص(3)
  .40صبحي ابراهیم الفقي، علم اللغة النصي، المرجع السابق، ص(4)
جمعان عبد الكریم، إشكالات النص المداخلة أنموذجا دراسة لسانیة نصیة، المركز الثقافي العربي، الدار البیضاء، (5)

  .351، ص2009، 1ط



 مدخل                                                                       الإحالة بين المفهوم والتقسيم

 

 
16 

  (1)":أبي العلاء المعرّي"ومثال الإحالة البعدیة من الشّعر العربي قول    

  جَبُ إلاّ من رَاغَبَ في ازدیاد فمَا أَع             الحیاةتعبٌ كلّهَا 

  إحالة بعدیة

یحیل إحالة داخلیة بعدیة إلى كلمة الحیاة؛ ) كلها(في ) الهاء(فالضمیر المتصل 

  .وهذه الكلمة بمنزلة العنصر الإشاري أو مفسّر الضمیر

  (2):ویمكن أن نوضح المقابلة بین الإحالتین في الشكل التالي  

  الإحالة إلى متأخر  في مقابل         الإحالة إلى متقدم              

  )مفسّر(عنصر إشارة +عنصر إحالة     )مفسّر(عنصر إحالة+ إشارة عنصر 

وقد تحصل الإحالة البعدیة أیضا بالضمائر أو ما یعرف عند القدامى بضمیر الشأن     

           ﴿:كما في قوله تعالى

      ﴾] ى لنا في هذه الآیة الضمیر یتجلّ ]100/المؤمنون

  ).كلمة(الذي یدل على لفظ بعده وهي ) أنّها(في 

  ":Exophora"الإحالة الخارجیة أو المقامیة   . أ

إحالة إلى ما هو خارج النص؛ حیث یأتي المتكلم بضمیر یدل به على شيء لم  وهي

" تمام حسان"فیعرّفها . یسبق ذكره، لكن نتعرف علیه من خلال السیاق أو المقام الخارجي

ویعني ذلك أن النص یظل  (3)»إحالة إلى خارج النص لعنصر من عناصر العالم«:بقوله

  .، وبمكونات الطبیعة والحیاة بواسطة الألفاظفي قضاءه مرتبطا بالعالم الخارجي

 إحالة عنصر لغوي إحالي«:في تعریفة للإحالة المقامیة بأنها" الأزهر الزناد"ویذكر    

على عنصر إشاري غیر لغوي موجود في المقام الخارجي، ویمكن أن یشیر عنصر لغوي 

                                                           
لسلیمان العیسى دراسة نصیة، رسالة ماجستیر في الآداب واللغات، " دیوان الجزائر"مصطفى زماش، الإحالة في (1)

  .34ص ،2014-2013جامعة محمد خیضر بسكرة، 
  .105سعید حسن بحیري، دراسات لغویة تطبیقیة، ص(2)
  .366م، ص2007، 1تمام حسان، اجتهادات لغویة عالم الكتب، القاهرة، ط(3)
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مربعا موجودا مستقلا  إلى المقام ذاته في تفاصیله أو یحیل مجملا؛ إذ یمثلّ كائنا أو

  (1).»بنفسه فهو یمكن أن یحیل علیه المتكلم

ومن هنا یتضح لنا أن هذا النوع من أنواع الإحالة، یقوم على معرفة سیاق الحال،    

والوقائع التي یخلو منها النص، فلا یمكن لنا معرفة المحال إلیه بسهولة بل یجب النظر 

تعتمد الإحالة «:في هذا الشأن" دي بوجراند"قول في كل الظروف الخارجیة المحیطة به، ی

، شأنها في ذلك شأن الإحالة )Context(لغیر مذكور في الأساس على سیاق الموقف 

  (2).»لمذكور سابق والإحالة لمتأخر

خلق «فإن الإحالة المقامیة في نظرهما تساهم في " رقیة حسن"و" هالیداي"أما 

 (3).»المقام إلا أنها تساهم في اتساقه بشكل مباشرالنص، لكونها تربط اللغة بسیاق 

وعلیه فإن الإحالة المقامیة تسهم في انتاج النص، لأنها تربط اللغة بسیاق المقام،   

وهي لا تساهم في اتساق النصوص بشكل مباشر على عكس الإحالة النصیة التي تقوم 

  .بدور فعّال في اتساق النص وتلاحم أجزائه

تشمل المستوى الخارجي الذي یقوم على وجود ذات «المقامیة كما أن الإحالة   

  (4).»المخاطب خارج النص، ولا یستقیم النص بإغفاله

ومعنى ذلك أنها إحالة عنصر لغوي إحالي على عنصر إشاري غیر لغوي، موجود   

جهد أكبر للكشف عنها، «المقام الخارجي، ویحتاج هذا النوع من الإحالات أحیانا إلى 

كیفیتها وتأویل العنصر غیر اللغوي الذي یحكمها، الذي یقع خارج النص وایضاح 

  (5).»ویستعان في تفسیره بالسیاق أو المقام الخارجي أو الإشارات الدالة علیه

فهي تتوقف على معرفة سیاق الحال أو الأحداث والمواقف التي تحیط بالنص، 

الحاسم في تأویلها وتحدید معانیها  فهي مرتبطة بالمقام التداولي المحیط بالنص، وله أثره

                                                           
  .119زهر الزناد، المرجع السابق، صالأ(1)
  .332دي بوجراند، المرجع السابق، ص(2)
  .17محمد خطابي، المرجع السابق، ص(3)
، 1إطار نظري ودراسات تطبیقیة، عالم الكتب الحدیث للنشر والتوزیع، إربد، طص نحو النعثمان أبو زنید، (4)

  .106م، ض2010ه، 1431
  .123، ورانیا فوزي عیسى، علم اللغة النصي، ص105سعید حسن بحیري، دراسات لغویة تطبیقیة، ص(5)
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مثال ذلك قوله  (1)»فبدون السیاق نقف عاجزین أمام تفسیر ما یقال«ودلالاتها، 

  ]1 /القدر[﴾     ﴿:تعالى

لیلة القدر، یعود على القرآن الكریم الذي أُنزل في ) الهاء(فنلاحظ أن الضمیر  

ومن هنا تتضح لنا أهمیة . ولكنه لم یذكر في الآیة إنما عرفناه من السیاق الخارجي

  .السیاق في عملیة إدراك معاني النصوص

أما عن المدى الإحالي فتنقسم الإحالة باعتبار المدى الذي یفصل بین العنصر   

  (2):المحیل والعنصر المحال إلیه إلى قسمین

وتكون على مستوى الجملة الواحدة حیث تجمع بین العنصر : القریبإحالة ذات المدى 

  .الإحالي ومفسّره

وتكون بین الجملة المتصلة أو الجملة المتباعدة في فضاء : إحالة ذات المدى البعید

 .النص والإحالة

" رقیة حسن"و" هالیداي" كذلك نجد نوع آخر من الإحالات أطلق علیه الباحثان  

وهو إمكانیة الإحالة إلى جملة بأكملها أو متتالیة من «؛ "موسعةالإحالة ال"مصطلح 

 (3).»الجمل

یقسمها حسب "الأزهر الزناد"ومن التنویعات التي تختص بها الإحالة أیضا نجد 

  (4):نوع المفسّر وهما

تجمع كل الإحالات التي تعود على مفسّر دال على ذات أو مفهوم مفرد، : إحالة معجمیة

، ویقترح لها مقابلا من )وهذا لا یعني أنها ضروریة(كل النصوص وهي متوفرة في 

  . (Lexophora)اللاتینیة

وتجمع كل الإحالات التي تعود على مفسّر هو مقطع من : إحالة مقطعیة أو نصیة

، وتتوفر في نصوص دون أخرى ومقابلها )جملة أو نص أو مركّب نحوي(ملفوظ 

 .(Texophora)بالأجنبیة 

                                                           
  .165صبحي إبراهیم الفقي، علم اللغة النصي، ص (1)
  .120،121السابق، ص أحمد عفیفي، المرجع: ینظر (2)
  .19محمد خطابي، المرجع السابق ، ص (3)
  .103،104سعید حسن بحیري، دراسات لغویة تطبیقیة، ص: ینظر(4)
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؛ وهي (*)"الإحالة البینیة"نوعا آخرا من الإحالة یطلق علیه " أحمد عفیفي"ویضیف  

الإحالة التي لا توجد خارج النص او داخله بشكل مباشر، بل یمكن ان تأتي من طریق «

؛ حیث لا یذكر صراحة في النص المحال إلیه، "المعطى الجدید"الإیحاء، وقد أطلق علیه 

والدلیل على وجوده یكون داخل النص؛ غیر أنه لم یذكر  بل یفهم من سیاق الحوار،

 (1).»بصراحة فلا هي مذكورة داخل النص ولا هي من الموقف وحده

  

  

                                                           
  .36، 35مصطفى زماش، المرجع السابق، ص(*)
  .37أحمدعفیفي، المرجع السابق، ص(1)



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

  

 

  

  :الفصل الأول

  دورهاآليات الإحالة الضميرية و 

  لعامر شارف" تناهيد النهر"في تماسك قصائد ديوان 

  :تمهيد

  الضمائر  - أولا

 الإحالة بضمائر المتكلم -1

 الإحالة بضمائر المخاطب -2

 الإحالة بضمائر الغائب -3
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  تمهید

لا «للإحالة وسائل متنوعة وأدوات لا یتحقق تماسك النص إلا بوجودها، وهي 

تملك دلالة مستقلة بذاتها بل یجب الرجوع إلى عناصر أخرى سواء داخل النص أو 

ألفاظ "خارجه لتحدید المحال إلیه، وقد اختلف الدارسون في تسمیتها، فمنهم من سماها 

عند  هو الشأن ، ومنهم من أطلق علیها أدوات كما(1) »عهامعتبرا الضمیر أهم أنوا" كنائیة

هي «: وذلك في قولهما فیما نقله بعض الدارسین الغربیین "رقیة حسن"و" هالیداي"

خاص، بل على إسنادها إلى شيء الأدوات التي تعتمد في فهمنا لها على معناها ال

عدّ ركیزة مهمة وأساسیة في الإحالیة بین الدارسین إلا أنها ت الوسائل في  (2).»...آخر

تماسك النصوص، ولا یتم الترابط والتلاحم بین أجزائها إلا من خلال هذه الوسائل والتي 

: ثلاث وسائل" رقیة حسن"و" هالیداي"وهي حسب «،"أدوات الاتساق الإحاليتسمىّ  

 ، وهناك من حصرها في الضمائر وأسماء(3)»الضمائر وأسماء الإشارة وأدوات المقارنة

  .الإشارة فقط

الوسائل في هذا الفصل بعرض في تحدید تلك الوسائل، سنكتفي تعددورغم هذا ال

سماء ماء الإشارة والأالضمائر وأس: الأكثر استعمالا وشیوعا في اللغة العربیة وهي

الممیزات ما یمكن وصفه بالإختلاف مات، و إذ لها من الخصوصیات و السّ  (*).الموصولة

  .ات الأجنبیةبین العربیة و اللغ

  

  

  

                                                           
  .320دي بوجراند، ، المرجع السابق، ص (1)
  .230براون ویول، المرجع السابق، ص(2)
  .18محمد خطابي، المرجع السابق، ص : ینظر (3)
أكثر تحقیقا للتماسك النص لذى سیكون تركیزنا علیها وهناك من الباحثین من أضافوا وسائل  هذه الأدوات الثلاث (*)

  .وغیرها..التعریف، وأدوات المقارنة) ال(التكرار، : إحالیة أخرى مثل
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 رالضمائ .1

للضمائر دور هام في تحقیق التماسك النصي، إذ تنوب عن الأسماء والعبارات 

والجمل، وتعدّ عنصرا من عناصر الربط النحوي فهي تربط أجزاء النص بعضها ببعض 

فتحدث بذلك انسجاما وتوازنا بین عناصره؛ فتسهم الضمائر في إزالة الغموض والإبهام 

الألفاظ والجمل، وتعدّ بمثابة الواسطة التي تربط بینها؛ إذ یعدّ الربط  عن العدید من

بدیلا لإعادة الذكر أیسر من الإستعمال، وأدعى إلى الخفّة والإختصار، بل أنّ «بالضمیر 

  (1).»الضمیر إن اتصل فقد أضاف إلى الخفّة والاختصار عنصرا ثالثا وهو الاقتصار

من ر في تحقیق التماسك النصي لقصائد الدیوان، الضمائ حول الحدیث سوقأن ن وقبل

  .تعریفها لغة واصطلاحا عن االجدیر أن نسوق بعضا منه

ب لغوي یُعنى به لغة       أن الضمیر مركّ : "لابن منظور"عرب قد جاء في لسان الل  

مْرُ، الهُزال ولحَاق البطن «:  فیقال مْرُ، الضُّ اطر، والضمیر السّر وداخل الخ..ضَمَرَ، الضُّ

  (2).»والضمائر من المال الذي لا یرجع رجوعه.. والجمع الضمائر

اسم جامد یدل على متكلم أو «: النحاة العرب هو في اصطلاح الضمیر أمّا   

ما «یشیر إلى المتكلم أو المخاطب أو الغائب فهو  بذلك الضمیرف (3).»مخاطب أو غائب

من والضمیر (4).»معنى أو حكما وُضع لمتكلم أو مخاطب أو غائب تقدم ذكره لفظا أو

ولا على  كالاسمولا یدل على مسمّى «هو أقوى أنواع المعارف حیث التعریف و التنكیر، 

الموصوف بالحدث كالصفة، ولا حدثوزمن كالفعل، فالضمیر كلمة جامدة تدل على عموم 

  (5).»الحاضر والغائب دون دلالة على خصوص الغائب أو الحاضر

                                                           
 - دار جریر للنشر والتوزیع، عمان الترابط النّصي في ضوء التحلیل اللساني للخطاب،خلیل بن یاسر البطاشي، (1)

  .167م، ص2009 -ه1430، 1ن، طالأرد
  ).حول:مادة(،491،492، ص4ج منظور، لسان العرب، ابن(2)
  .217، ص1974، )د، ط(عباس حسن، النحو الوافي، دار المعارف، مصر، (3)
  .401، ص)د، ت(، 2لبنان، ج -الرضى الأسترابادي، شرح الكافیة في النحو، دار الكتب العلمیة، بیروت (4)
- ه1429، 1الأردن، ط - المصطلحات الأساسیة في لسانیات النص، جدارا للكتاب العالمي، عماننعمان بوقرة،  (5)

  .122م، ص2009
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، فهو یقوم مقام الاسم الظاهر اویوضّح معناه هاإلى مفسّر یعود علی حتاجإنّ الضمائر ت

أهم العناصر الإحالیة في تماسك النصوص؛ إذ  هيم أو المخاطب أو الغائب، و للمتكل

  .تقوم بعملیة الربط بین المحیل والمحال إلیه

التي أفضل الأمثلة على الأدوات «": براون ویول"تعدّ الضمائر حسب بالإضافة إلى ذلك،

  (1).»یستعملها المتكلمون للإحالة على كیانات معطاة

ر، ختصاهو الا من استعمالها الغرض،لغویة الضمائر عبارة عن عناصر إنّها 

  .تجنّب تكرار الألفاظ في النّص، یٌكنّى بها عن الأسماء أو المسمّیاتو 

  :یقسّم الضمائر إلى قسمین هما" محمد خطابي"نجد 

 .إلخ.... ا، نحن، هو، هم، هنّ أن: مثل :ضمائر وجودیة

 .إلخ.... كتابي، كتابك، كتابهم، كتابة، كتابا: مثل :ضمائر ملكیة

في حین تنقسم الضمائر الوجودیة والملكیة إلى ضمائر المتكلم والمخاطب   

والغائب، وغالبا ما تكون الإحالة مع هذه الضمائر خارجیة مقامیة، كاستعمال الضمائر 

  (2).لم أو الكاتب، أو الضمائر التي تشیر إلى المخاطبالتي تشیر إلى المتك

ویؤكد النحاة تأكیدا شدیدا على وظیفة الضمیر في ربط عناصر السیاق المتقدم   

زید ضربته، : وقد ذُكر أن ضمائر الغیبة منها ما یفسّر المتقدم علیها، نحو«منها باللاحق 

  (3).»...ومنها ما یُضمر على شریطة التفسیر

فقد قسّم الضمائر إلى قسمین أساسیین یندرج تحت كل قسم فروع " م حسانتما"أما 

  (4):الآتيكوهي ممثلة في المخطط 

  

                                                           
  .256، المرجع السابق ، ص براون و یول (1)
  .18محمد خطابي، المرجع السابق، ص : ینظر(2)
  .23أحمد عفیفي، المرجع السابق ، ص (3)
، ص  1994،) د،ط(مبناها، دار الثقافة ، الدار البیضاء ،المغرب ،  تمام حسان،اللغة العربیة معناها و: ینظر (4)

109.  
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  الضمائر

  

  

  ضمائر حضور                                        ضمائر غیاب         

  

  الضمائر    الضمائر                                   ضمائر    ضمائر  ضمائر

  الموصولیة   الشخصیة             طب  الإشارة                    المخا  المتكلم 

لعامر شارف، یتضح لنا أنها " تناهید النهر"ومن خلال رصدنا للضمائر في دیوان 

سب حكل كبیر في ترابط النص وتماسكه، أسهمت بش تنوعت وتوزعت على نطاق واسع

ت بذلكربطا جلیّا بین أجزاء النصوص وابراز قحقّ و ما یقتضیه السیاق أو الموقف؛ 

  .جمالیاتها الشعریة، وسنتطرق فیما یلي إلى الإحالة الضمیریة لكثرة شیوعها

 : الإحالة بضمائر المتكلم . أ

یقوم بتوصیل الرسالة إلى المتلقي أو الذي الشخص نقصد بالمتكلم هو ذلك   

دّ المتكلم ركیزة أساسیة في السامع، وذلك بهدف توصیل وتحقیق غایات مختلفة، وإذ یع

أنا، «: وضمائره سبعة هي (1).»"وبدون المرسل لا تكون اللغة فاعلیة"«عملیة التواصل 

: نحو" نا"، و" حظّي"و" كلّمني: "نحو الاسمنحن، إیّاي، إیّانا، الیاء المتصلة بالفعل أو 

  (2).»"قمت: "نحو" التاء"، والاسمفي " حظّنا"في الفعل و " نظرنا"

ث یتحدّ  فیها الشاعر نلاحظ مواضع الإحالة الضمیریة في قصائد الدیوان  ومن

عن نفسه معبرا عن أحاسیسه ومشاعره، والذات المتكلمة تمثل أهم عناصر المقام 

                                                           
، 1لبنان ،ط- الجدید المتحدة ،بیروتعبد الهادي الشهري ، استراتیجیات الخطاب مقاربة لغویة تداولیة ، دار الكتاب  (1)

  .45، ص  2004
ه 1400،  7السعودیة ،ط -الطباعة ،جدّة عبد الهادي الفضلي ، مختصر النحو ، دار الشروق للنشر و التوزیع و(2)

  .44م ، ص  1980-
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بل الذات المحوریة في انتاج الخطاب؛ لأنه هو الذي یتلفظ به من أجل «الضروریة 

  (1).»التعبیر عن مقاصد معینة

عر ضمائر المتكلم في معظم قصائده للإحالة إلى خارج النص، حیث قد استعمل الشال

جاه محبوبته، وفي قصائد أخرى یتحدث عن اتّ مشاعره یتحدث الشاعر عن نفسه مبینا لنا 

الأمر محاولة  كثرة اشتیاقه لها، وقد جاءت معظم هذه الإحالات مقامیة، یتوجب علینا

  .هم من سیاق الكلامخارج النص لمعرفة المحال علیه، وتف ایجادها

  : یقول) من أسرف منّا(ففي قصیدة   

  تَألُّمِيوتَخَاصمَتْ أفْراحُه و       مَعْلَمِيإِنّي انْتَظَرْتُكِ مُنْذُ حُوصِرَ 

  يمِ دَ  يفِ  والشَّوْقُ یَرْكُضُ كالعَوَاصِفِ       مَعِي       حْزانِيوأَ  أحْلامِيفَرَكَبْتُ 

  مسِّ بَ تَ المُ  هِ عِ مْ دَ بِ  كِ یْ إلَ ي سِ مْ هَ         يقِ فَّ رَ تَ  یلِ مِ الجَ  هِ لَ الوَ  ةَ لَ فْ یا طِ 

  (2)يمِ وسِ مَ  قصَ رْ ا لیَ هَ اسمَ وَ ي مَ كِ بْ تَ         ةً یَ فْ خِ  دُ رِّ غَ ه تُ لُ بِ لاَ بَ  يقِ شْ عِ 

معلمي، تألمي، (في ) الیاء(استعمل الشاعر في هذه الأبیات الضمیر المتصل   

إحالة خارجیة نفهمها  ، لیحیل إلى نفسه)دمي، همسي، عشقي، موسمي أحلامي، أحزاني،

نا إلى خارج النص، عناصر إحالیة تحیلمن سیاق الكلام، فالضمائر المتصلة هنا تعتبر 

  .لتفات خارجه لیتضح معناهویتطلب منا الإ

  : في نفس القصیدة من خلال قول الشارع) التاء(كذلك نجد ضمیر المتكلم المتصل 

  أَعْنَابًا تَهُمُّ لِتَرْتَمِي خُنْتُ مَا                       فَاكهَتِي بِنَسْيِ جَمِیلةٍ         زَّعْتُ وَ 

  )3(بِأَسْهُمِ  جُودُ أَوْ أَ  أُرَافِعُ  عَلِّي       ؤَالِهَا                       ذاكرتي بمَاء سُ  سَقَیْتُ وَ 

حالة حالإأ، )وزعت، خنت، سقیت(أو تاء المتكلم هنا في ) التاء(فالضمیر المتصل     

وكذلك . عناصر تحیل إلى خارج النص ، وهي)مةالذات المتكلِّ (عود على الشاعر تمقامیة 

                                                           
  .45عبد الهادي الشهري ، المرجع السابق ، ص (1)
  .6، ص  2007،  1الجزائر ،ط –، تناهید النّهر ، مطبعة الفجر، بسكرة عامر شارف (2)
  .6، ص المصدر نفسه(3)



 "تناهید النهر"الفصل الأول    آلیات الإحالة الضمیریة ودورها في تماسك قصائد دیوان 

 

 

27 

استعملها الشاعر لیحیل بها إلى نفسه ) علّي، أرافع، أجود(في ) أنا(الضمیر المستتر 

ساهمت في ربط -لاشكّ - فهم من السیاق، وكل هذه الإحالات إحالة خارجیة مقامیة تٌ 

  . ره وإحالته إلى الشاعرالنص بعالمه الخارجي، وذلك بتفسی

  : قوله و في

  يمِ جُ نْ ي أَ تنِ فَ ارَ شَ  المّ  تُ جعْ رَ وَ      ها                  وفِ جَ وَ  روبِ الدُّ  اءَ مدَ أَ  تُ شْ فتَّ 

  مِ سَ بْ مَ بِ  ومِ جُ النُّ  آنَ طْ شَ  تُ مْ سَ ورَ                      اجً رِّ عَ مُ  اءِ مَ السَّ  رامَ أهْ  تُ رْ اصَ حَ 

  مِ لهَ تَ مسْ  عٍ ارِ بَ  الٍ یَ ى خَ وعلَ               ریقةٍ طَ  فَ أل امِ هیَ في التِّ  ازلتُ غَ 

  مِ نِ رَ تَ المُ  ودةُ شُ أنْ  تْ مَ رَّ توَ فَ         يمِ ألُّ تَ  روفَ ي حُ وتِ في صَ  تُ سجْ نَ و 

  مِ ا بتفهُّ هَ تُ جئْ  ي قدْ التِّ  تِ أَنْ              ىوَ الجَ  یدَ اهِ نَ ي تَ اتِ في ذَ  تُ فْ قَ وْ أَ 

  (1)مِ رَ غْ مُ  ةَ ایَ وَ ي غَ بِ لْ ي قَ فِ  تُ سْ بَ حَ و                   نىَ المُ  فِ تِ ى كَ لَ ي عَ مِ لاَ أحْ  تُ قْ لَّ عَ 

  :یٌمكن أن نتصوّر مجموعة الإحالات كالآتي

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  ةإحالة مقامی      

  عنصر إشاري          ةعناصر إحالی

                                                           
  .9، 8، ص السابقالمصدر (1)

  فتشت

  رجعت

  حاصرت

  رسمت

  غازلت

  نسجت

  أوقفت

  علقت

 

 الشاعر
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 وإسهاماتهاالعناصر الإحالیة ودلالاتها أن ّ  ضحیتّ البیاني  من خلال هذا المخطط    

) التاء(علت النص متماسكا، فجاء ضمیر المتكلم المتصل في التماسك النصي ج

كلها إحالات خارجیة تعود إلى و ، ....)فتشت، رجعت، حاصرت(المختص بالرفع في 

یاقه وحبه كثرة اشتالذي رسم صورا تبیّن ؛ )عامر شارف(مة الشاعر الذات المتكلِّ 

ط النص حالات في ربآهاته وشدّة حنینه لها، فقد أسهمت هذه الإ لمحبوبته، فهو یرصد

؛ وهذه في ترابط الأبیات بعضها ببعض للإحالة كبیرٌ  بالعالم الخارجي، وكان أثرٌ 

الضمائر الإحالیة التي تدل على المتكلم تسمى إحالة خارج النص أو إحالة مقامیة، 

وعملت هذه الإحالات  (1).»إلى مكوّن آخر یفسّره هفهم في یحتاج والعنصر الإحالي«

  أثناء التّحلیل و التّفسیر  التي قد تعتري ذهن القارئ و الفراغات جواتلفعلى سدّ ا

ل في مث) أنا(الضمیر المنفصل  دیوانه استعمل الشاعر أیضا في عدّة قصائدو     

  : )تفتّحي (قوله في قصیدة 

  (2)الغَضَبُ و  أَنَاالمَاءُ لاَ شَيءَ یُغنِي               نِي جَلالهُمَا     ء والشَّمْسُ مِن دُو االمَ 

  

  إحالة بعدیة

والذي أحالنا مباشرة ) أنا(بواسطة ضمیر المتكلم المنفصل إحالة بعدیة نلمسفي هذا البیت 

، فهي إحالات یهتدي إلیها القارئ )الغضب(و) الماء( إلى مذكور لاحق بعده هو 

الترابط إلى  يبكل سهولة ویسر؛ مما یؤدللتّوصل إلى المعنى الذي أراده الشاعر 

  ): أنثى الكلام(في قصیدة  اعر كذلك قول الش،و لاتساق بین أجزاء النصوا

  (3)يمِ رَّ عَ ى وتَ ظَ واللَّ  كِ انَ نَ ي حَ بِّ ي                  صُ مِ فَ  أناو ..... انَ أَ بٌ شْ عُ ..... انَ أَ مٌ تْ یُ 
  

  إحالة بعدیة إحالة قبلیة    إحالة قبلیة   

                                                           
  .114ص  الأزهر الزنّاد، المرجع السابق،(1)
  .18الدیوان ، ص  (2)
  .20المصدر نفسه ، ص  (3)
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) یتم(عنصرا إحالیا أحالنا إلى مذكور قبله  ، الذي یعدّ )أنا(ضمیر المتكلم المنفصل ف

. ق الترابط والاتساق النصيفي تحقی كثیرا ، وهي إحالة نصیة قبلیة أسهمت)عشب(و

فقد ). فمي(إلى مذكور بعده وهو  الذي یحیل) أنا(بواسطة الضمیر  نجد إحالة بعدیةو 

ص كتلة واحدة في تحقیق الاتساق النصي، وجعلت من النكذلك الضمائر المنفصلة أسهمت

  .منسجمة الأجزاء، محكمة الربط والنسیج

  :قول الشاعر) وایةهل أنت الغِ (وأیضا في قصیدة 

  مِن فُرْطِ أحْزَانِي یُشْبِهُنِي                               كَمَنْ تَمْشِي عَلَى جَمْرِ مَآقِیهِ  أَنَا

  (1)قصَائِدَ تَسْتَبِیحُ فَمِي وتُلْهِیهِ             مِنْ فرط أَحْزَانِي حَمَلْتُ مَعِي                أَنَا

قد أحالنا إحالة خارجیة تفهم من السیاق، ) أنا(أن ضمیر المتكلم المنفصل  ضحیتّ   

الالتفات خارج  من القارئ واستعملها الشاعر لیحیل بها إلى نفسه، وهي إحالات تتطلب

دة حزنه ومدى ر عن شالشاعر یعبّ لنا أن  ، فیتبینالنص لیتضح معناها وتكتمل دلالتها

  .ذلك إلى ربط النص بالمقام الخارجيكل مما أدى  ،انكساره وحرقة قلبه

رد لیصبح خاصا خاص بالمف غیّر الشاعر ضمیر متكلم فقد )لولا المحبة(في قصیدةأمّا

  :بالجماعة ففي قوله

  دُ هَ  سَ ى ولاَ مَ دْ أَ  رٌ هَ  سَ ولاَ ... اینَ فِ       انَ دَ ائِ صَ قَ ت اجَ ا هَ لَوْلاَ المَحَبَةُ مَ 

  دُ رْ الوِ  انَ امِ یَّ أَ ى لَ ى إِ لَّ جَ ا تَ لمَ       ت    لَ حَ ا رَ هَ انِ نَ فْ ى أَ لَ وب إِ لُ  القُ لاَ وْ لَ 

تْ    (2)دُ عْ والرَ  یحُ والرِّ  سَحَابَاتِنَالَوْلاَ       عَوَاطِفُنَالَوْلاَ المَعَارِج مَا بَحَّ

اص بجماعة المتكلمین، الخ) نا(ففي هذه الأبیات وظّف الشاعر الضمیر المتصل    

، إذ أحالت كل هذه العناصر الإحالیة على ذات خارج "محبوبته"للإحالة التي تعود على 

البیاني  النص لتربطه بسیاق المقام وتعقد الصّلة بینه، ویمكن أن نمثلها في هذا المخطط

  :كالآتي

                                                           
  .22المصدر السابق ، ص (1)
  .26المصدر نفسه، ص (2)
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  قصائنا

  فینا      

  أیامنا  

  عواطفنا  

  سحاباتنا                   

  عناصر إحالیة                        ارجي عنصر خ   

  إحالة خارجیة مقامیة                                   

خاطب الواحد مخاطبة الجماعة،  یُحتمل أنّه قد أن الشاعرنستنتج من هنا   

الخاص بجماعة المتكلمین ربما یدل على التكرار، ولكن لانسجام ) نا(فالضمیر المتصل 

  .في النص افي الدلالة واتساقا لم یتكرر اللفظ، وهذا خلف ابداع هالنص وتماسك أجزائ

خلال دت من تجسّ أن الإحالة المقامیة  ،من خلال هذه المقاطع السالفة الذكر ن لناتبیّ  و

عامر "الضمائر المتصلة الخاصة بالمتكلم؛ التي أحالت كلها على الشاعر استعمال 

لك أحال الضمیر المنفصل الخاص كذ، و ، وربطت النص بالواقع الخارجي"فشار 

إلى خارج النص وعاد على محبوبة الشاعر، فأسهمت هذه الإحالات في ) نا(بالجماعة 

 فهم الوربطه بالمقام الخارجي، ومكّنت القارئ من  ة النّصتساق وتوسیع دلاللإتحقیق ا

  .ویة فیه وربطها بالمقام الخارجيمن خلال تأویل العناصر اللغ

 : المخاطبالإحالة بضمیر  . ب

وهو الذي یوجّه إلیه «المقصود بالمخاطَب هو الطرف الثاني في عملیة التواصل،   

المرسل أو المتكلم خطابه، بحیث یستحضر المرسل ذهنیا المرسل إلیه، ویكون حاضرا 

یبدو أنّ و ؛ (1)»في ذهنه وهذا ما یهمّ في حركیة الخطاب بین المرسل والمرسل إلیه

یم ومعانیه، وتتمثل ضمائره یتأثر بمفاه بوجود مخاطب أو متلقٍ لا لا یكتملإالإبلاغ 

                                                           
  .48عبد الهادي الشهري ، المرجع السابق ، ص : ظرین (1)

 المحبوبة
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نتَ، أنتِ، أنتما، أنتم، أنتنّ، إیّاكَ، إیّاكِ، إیّاكما، إیّاكم، إیّاكنّ، والكاف أ«: فيالواردة 

: أكتبوا، والیاء، نحو: أكتبا، والواو، نحو: قمت، والألف، نحو: رأیتكَ، والتاء، نحو: نحو

  (1).»المتصلة بالأسماء أكتبن، وكذلك ضمائر المخاطب :أكتبي، والنون، نحو

وذلك  ومستترة،ً  ومنفصلةً  ونلاحظ في هذا الدیوان تنوع ضمائر المخاطب ما بین متصلةً   

ضمیر المخاطب بین نلاحظ تنوع  )لوحة الذكرى( وفي قصیدة. الشاعر بحسب مقصدیة

  : في ذلك، یقول الشاعر حالالمنفصل وذلك بحسب مقتضیات الالمتصل و 

دتِنِي الآن بَعْدَ ا بِ یَحْتَجِبُ  لَیْكِ شَوْقٌ إِ           لشَّهْرِ عَن قَلَقِي عَوَّ   وَصَبْرُ الصَّ

  للبِسْكِرِيِّ الذِي أحْضَانُه عِنَبُ         النَّهرِ مِن لَهَبٍ ؟     هُنَا كَ  أَرَاكِ مَتَى 

دْتِنِي أَلْتَقِي    ؟بُ سَ والنَ  نُ یْ ر البَ اَ جَ  كِ بِّ رَ بِ ا اذَ مَ         تَهِجًا           مُبْ  إِیَاكِ عَوَّ

  (2)إِذ لَم یَعُدْ أَبَدًا یَجْتَّاحُنِي التَعَبُ               لِرُؤْیَتِكُمكَمْ یَلْزَمُ القَلْبُ مِن خَطْوٍ 

إلى العنصر الإشاري وهو  )إلیكِ، أراكِ، ربّكِ (في ) كاف الخطاب( فقد أحال   

جعل النهر لفظا دالا على الصراع الذي یسود وجدانه، ف خارجیة،إحالة مقامیة  ،ةمحبوبال

فساهمت هذه الإحالة المقامیة في ربط النص  ،عن حبه واشتیاقه الدائمورمزا للتعبیر 

  .بالعالم الخارجي

 ، الذي أحال)إیّاكِ (طب المنفصل ضمیر المخا لم یكتف الشّاعر بذلك؛ إنّما وظّفو   

ك إحالة مقامیة، فالشاعر یصف حزنه الشدید على فراق إلى خارج النص، محققا بذل به

  .في البناء اللغوي للنص اّ محبوبته وهجرانها له، مما أضفى ذلك الضمیر عنصر جمالی

، )أنتم(الخاص بالجمع ومما یتضح لنا أیضا من خلال ضمیر المخاطب المتصل   

ر الجمع دلالة على التي خاطبها بضمیإحالة مقامیة إلى محبوبته، به الشاعر  الذي أحال

في فهم النص لفراقها، والصراع الذي یسود قلبه لفقدانها، فأسهم هذا الضمیر  آهاته وتألمه

  .بالسیاق الخارجياللغویة، وربط  عناصرهمن خلال تأویل 

                                                           
  .44عبد الهادي الفضلي ، المرجع السابق ، ص (1)
  .35الدیوان ، ص (2)
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  :یقول الشاعر) أنثى الكلام(وفي قصیدة   

  يمِ رَّ عَ تَ ى و ظَ كِ واللَّ انَ نَ حَ  يبِّ صُ ي                  مِ ا فَ نَ وأَ... انَ أَ بٌ شْ عُ ... انَ أَ مٌ تْ یُ 

  كَم تُوحَى فَیَهمُسُ مِعصَمِي  فُّ الكَ         يفِ قَ وَ تَ ي فَ جِ ارِ عَ مَ  تِ بْ صَ ا أَ ذَ إِ فَ 

  تَرَنَمِيوَمُنًى على نَسيِ الهَوَى و     بِصبابةٍ                  لتَعْبَثِيیَا حَبَّذَا فَ 

  (1)عَتِّمِيئْتِ من أُنثَى الكَلامِ وَ مَا شِ       اْنشُديف.. ظُنِي وُعُودَ مَقَامِ حُبّك

إلى  عنصرا إحالیا یحیل) الیاء(تتر ضمیر المخاطب المسوظّف  أن الشاعر جلیّا یبدو

، محققا بذلك إحالة مقامیة أدّت إلى توسیع دلالة )المرأة(العنصر الإشاري المقامي وهو 

فالشاعر هنا یخاطب المرأةمستعملا ضمیر  النص، وربطه بسیاق المقام الخارجي؛

 التّركیبیة الإحالیة العناصر ا یجعل القارئ یلجأ إلى تأویلمم) الیاء(المخاطب المتصل 

  .وفهمها من السیاق وربطها بالعالم الخارجي

  :بالمخطط الآتي  لذلك المغزى المقصودیمكن التمثیل و   

  صبّي                                                        

  تعرمي                                                            

  فلتعبثي

  ترنمي                                                            

  انشدي                                                           

  عتّمي                                                            

، في )الكاف(، والضمیر المتصل )أنتِ (نجد الإحالة بضمیر المخاطب المنفصل ف    

  : إذ یقول الشاعر) اشتیاق(قصیدة 

  اختَزلَت دُنْیَا مِن الأَلَق آیاتُكِ     فَلاَ نَهْرٌ ولاَ لَهب       أنْتِ ضِدَانِ 

  قسَ ة النَ درَ ي سِ ى فِ هَ تَ شْ المُ  ةَ یرَ وِ صْ تَ   ت        شندَهَ ا أَلوَانُكِ اتسَقَتْ  أَشكَالكِ 

  يقِ بَ ت شَ جرَ ا فَ سر� نتِ أَ ة ستاذَ أُ   ا          تهَ اعَ دَ ا وَ تهَ انَ زَ  نتِ أَ ة شیَ حْ وَ 

  (2)قلَ قَ  بر فيِ كالصَ ...ملٍ ي أَ س فِ أِ الیَ كَ     امَ هُ آیِ  كِ یْ دَ ضِ  منْ وَ  نتِ أَ  انِ دَ ضِ 

                                                           
  .20، ص  المصدر السابق (1)
  .11ص  ،نفسهالمصدر (2)

 المرأة
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أنتِ، آیاتكِ، (في  )أنتِ، الكاف(اطب نلاحظ من خلال هذه الأبیات أن ضمیر المخ  

، "محبوبة الشاعر"كلها ترتبط بالعنصر المحال إلیه والمفسر لها، وهو  ...)أشكالكِ، ألوانكِ 

وذلك ما حقق إحالات مقامیة ربطت النص بفضاء العالم الخارجي، فنجد أن الشاعر 

، ي سرقت قلبهالمتصل، أو كاف الخطاب متغزلا بمحبوبته التاستعمل ضمیر المخاطب 

، لتحقیق لنص بسیاق المقام الخارجيومعبرا عن شدة حبه لها مما أدى ذلك إلى ربط ا

أغراضه المرجوّة التي أمْلتها علیه حالاته النّفسیة و مشاعره المُتألّمة من الشّوق و الهُیام 

  .نحو محبوبته

  :قول الشاعر) تساؤلات(وفي قصیدة   

  احمَ سَ ا ة یَ قیقَ ة للحَ قیقَ ولي الحُ قُ     ماح    م رِ ن أَ اتِ فَ بالمَ  كِ ونُ فُ جُ ي ذِ هً 

  احبَ ا تُ رً جْ ا فَ قً ائِ دَ حَ  ینَ قِ اشِ للعَ   هى        شتَ ن مُ ة مَ ومَ رشُ ة مَ وضَ م رَ أَ 

  احشَ والوِ  ارةَ الإمَ  لكِ دین احِ ي الجَ فِ     ه  امِ في هَ  دهُ حْ وَ  حركِ سِ  حرُ السِ 

  احیَ ا انزِ رهَ حاصَ  سيِ ي النَّ فِ  تْ المَ تحَ وَ   ها         اعُ جَ وْ هت أَ تَ ا الآن انْ نَ انُ زَ حْ أَ 

  (1)احبَ مُ  حٌ وْ ي بَ نِ زَّ هَ  كِ لَ ...ةً ورَ سُ كْ مَ       ةً یدَ هِ نْ ي تَ هِ تَ شْ یَ  كِ رُ مْ جَ  رُ مْ الجَ وَ 

في البیت الأول للإحالة إلى ) الكاف(میر المخاطب استخدم الشاعر ضهنا و   

ن استعمل نفس ، على سبیل الإحالة البعدیة، في حی"سماح"عنصر مذكور لاحقا وهو 

" سماح"لیحیلنا إلى عنصر سابق وهو ...) سحركِ، لكِ، جمركِ (الضمیر في كل من 

محققا بذلك إحالة قبلیة، كما تكرر ذات الضمیر في القصیدة وكل هذه الإحالات القبلیة 

هذه الإحالات في  ؛ فأسهمت"سماح"الاسم المؤنث  والبعدیة تعود على مفسِّر واحد وهو

  . متماسكة الأجزاءعضها ببعض، وجعلها كتلة ت بربط الأبیا

  

  

  

   

                                                           
  .32، ص السابق مصدرال (1)
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  :في قول الشاعر ) میلةأُ (كما تبرز الإحالة القبلیة في قصیدة 

  مُ سّ یتبَ  ئاً امِ ضَ  كِ رُ نهْ و  إلاَّ                        صمُ أبْ  ني لاَ إنَّ  یلةِ مِ جَ للْ  لْ قُ 

  ا یتألمُ نَ احِ رَ جِ  تُ مْ صَ وَ ... لٌ دْ عَ   ا           شاهدً  تكِ مْ صَ ي و اتِ ذَ في  تُ مْ الصّ 

  مُ هّ یتفَ  كمْ ..یكِ علَ  كِ لیْ ي إِ كِ یبْ   ي           عِ لُ ضْ في أَ  دولٌ جَ  كِ ساحبُ انْ  حيُ وَ 

  (1) مٌ غیَّ تتَ  ا وكمْ جً رَ ي مَ جلِ نْ تَ مْ كَ                ةٌ ودَ شُ ي أنْ ي فمِ فِ  كِ نُ نیِ حَ ى دَ صَ وَ 

في ) الكاف( لالمتص ضمیرالبفضل الإحالة القبلیة في هذه الأبیات، فقد تجسدت 

الحزن  عنعر هنا یعبّر عن حالته النفسیة و فالشا...). إلیك نهرك، صمتك، انسیابك،(

الحرقة التي و الذي أصابه نكسار ومدى الا نتیجة هجر محبوبته الكمد الذي یعتري قلبه،و 

ى العنصر المحال إلیه حقّق إحالات قبلیة تعود عل -لاشكّ -وكل هذا. یعاني منها

 اسم أطلق علیهاو محبوبته  الشّاعر ؛ إذ صوّررت في بدایة القصیدةكِ تي ذُ ، ال)الجمیلة(

) المحبوبة(،كما تحیلنا في اتّساق المقاطع وربط أجزائها ، فأسهمت بشكل فعّال)الجمیلة(

هي الذات ) فالجمیلة(، مفسّر للعنصر المحال إلیه قبلیا وهي عنصر .إلى خارج النص

؛ فهذه ارجيبذلك إحالة مقامیة نفهمها من السیاق الخ تخَاطَبة من طرف الشاعر فحقّقالم

ت االقراء من خلالها فتعدّدت  ،)قبلیة و مقامیة ( حالتین نت إالأبیات بدورها تضمّ 

ح الإحالة والمخطط التالي یوضّ . ببعضسكت الأبیات بعضها اتموتوسعّت دلالة النص و 

  :تالقبلیة في هذه الأبیا

  

  

  

  

  

  

                                                           
  .38، ص السابقالمصدر  (1)
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  نهرك

  صمتك

  ابكانسی

  إلیك 

  علیك

  إحالة قبلیة                             حنینك

  عنصر مفسر              عناصر إحالیة

 :الإحالة بضمائر الغائب -ج

العلامات اللغویة التي لا یتحدد مرجعها إلا في سیاق الخطاب «تعد الضمائر من 

ا بمرجع، إلا أنه التداولي، لأنها خالیة من أي معنى في ذاتها، فعلى الرغم من ارتباطه

ونجد ضمیر الغائب أكثر الضمائر غموضا، ویحتاج إلى مرجع  (1).»مرجع غیر ثابت

  .یفسّره ویوضح المعنى المراد منه

، "إیاهما"، "إیاها"، "إیاه"، "هنّ "، "هم"، "هما"، "هي"، "هو"وضمائر الغائب هي «

: ، نحو"الواو"، و"قاما: "نحو ،"الألف"و" رأیته ورأیتها: "نحو" الهاء"، و"إیاهنّ "، "إیاهم"

  (2).»"قمن: "، نحو"النون"، و"قاموا"

نلاحظ تنوع الإحالات باستعمال ضمائر الغائب المتصلة والمنفصلة في دیوان 

بنیة قصائده ویجعلها لحمة واحدة  حكمید النهر، فقد جاء بها الشاعر لیتناه" عامر شارف"

  .لنص أو داخلهمنسجمة الأجزاء عن طریق الإحالة بها خارج ا

  :من الدیوان یقول الشاعر"أوجاع النصر"ففي قصیدة    

  یسْجدُ السِحرُ  فِیهَاتَجَلَّى و  منهَایَا طِفلةً في جَلالِ السِحرِ سَاجدةُ                      

 (3)عْرُ انْتَهَى الشِ  فِیهَا هَاول بِهَاغَنَى          لَغةً              أَوصَافِهَاتَنَافسَ الحُسنُ في 

                                                           
  .105، 104المرجع السابق ، ص  ،دالیا أحمد موسى(1)
  .44عبد الهادي الفضلي ، المرجع السابق ، ص (2)
  .25الدیوان ، ص (3)

 الجميلة
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منها، (في ) ها(إحالة قبلیة من خلال ضمیر الغائب المتصل  ؛الأبیات هذه نجد في  

فأسهم في ربط الأبیات ) طفلة(الذي أحالنا إلى اسم سابق ) فیها، أوصافها، بها، لها، فیها

 ،من أجل التعبیر عن حبه الشدیدبعضها ببعض؛ فغرض الشاعر هنا التغزل بمحبوبته 

سنكتفي بضبطها في هذا الجدول  ،ائب المؤنث لیحیل به إلى محبوبتهلغاستعمل ضمیر اف

 :التاليك

  نوع الإحالة  المحال إلیه  المحیل

  .إحالة داخلیة قبلیة  الطفلة  منها

  .إحالة داخلیة قبلیة  الطفلة  فیها

  .إحالة داخلیة قبلیة  الطفلة  أوصافها

  .إحالة داخلیة قبلیة  الطفلة  بها

  .اخلیة قبلیةإحالة د  الطفلة  لها

  .إحالة داخلیة قبلیة  الطفلة  فیها

جاء )  طفلة(حقق إحالات نصیة قبلیة، ولمحال إلیه ) الهاء(فالضمیر المتصل     

، فأسهم بشكل )الهاء(وهو الضمیر المتصل عنصرا مفسرا للعنصر المحیل اللاحق ى،مناد

تجنبا  الضمائر فعّال في اتساق المقاطع وربط أجزائها بعضها ببعض، فجاء دور هذه

  .للتكرار واختصارا للكلام

  ):من أسرف منا(الشاعر في قصیدة  وكذلك قول   

  إحالة قبلیة        

  

  (1)تأَلّمِيو  أَفْراحُهُ  تْ تخاَصَمو         معْلَمِيإنِّي انْتَظرْتٌكِ منْذُ حُوصِرَ 

  إحالة بعدیة      

الضمیر المتصل متمثلة في ، الأولى بعدیة ن هذا البیت الشعري إحالتینتضمّ     

بعدیة، أما الثانیة نلمسها  لیحقق بذلك إحالة ،)أفراح(مذكور لاحق فقد أحالنا إلى ؛ )التاء(

                                                           
  .6، ص المصدر السابق (1)
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، والذي أحالنا إلى مذكور سابق وهو )أفراحه(في ) الهاء(في ضمیر الغائب المتصل 

محققا بذلك إحالة نصیة قبلیة؛ فأسهمت هذه الإحالات في إحداث ترابط بین ) المَعْلَم(

  .صدر وعجز البیت الأول، وأدت إلى اتساق النص

  :قول الشاعر) عذاباتي(وفي قصیدة    

  (1)وتَمْضِي فِي الَمدَى شَفَةُ الغَدِیرِ           التَدَاعِي                  اهَ لُ ازِ غَ یُ  ياتِ ابَ حَ سَ 
  

  إحالة قبلیة    

وقد  ،)سحاباتي(یعود على مذكور قبله هو ) الهاء(نجد الضمیر الغائب المتصل   

إلى تحقیق التماسك  ىیؤدي إلى ملل القارئ، مما أدّ استعمل الضمیر تجنبا للتكرار الذي 

  .بین الأجزاء التّركیبیة للنّص

  :في قوله حالة مقامیة تفهم من السیاق،وفي نفس القصیدة أیضا نلحظ إ

      عَاشِقًا فِي زَمْهَرِیرِ  مْرَحمِن عَبِیــــــرِي                         وتَ  كْرَعتُعَذِبُنِي وتَ 

  كَهربَاءك فِي شُعُورِ  زرَعُ وتَ     مِن عَذابَاتِ القَوَافي                      نسِجُ وَتَ 

  (2)عَلَى أَمل عَلى أَمَل كَبِیرِ     كَانْفعَالاَت التَشهِي                       ترحَلُ وَ 

ن خلال ضمیر الغائب المستتر ة مقامیة مإحال وجودجمیعها  والملاحظ في هذه الأبیات 

إلى عنصر إشاري مقامي  أحالتالتي ...) تمرح، تنسج، تزرع تكرع، (في كل من  ،)هي(

فالشاعر یصف لنا حالته النفسیة التي یعاني منها نتیجة هجر ، )المحبوبة(مفسر لها وهو 

وربطها بالمقام  فسمحت هذه الإحالات للقارئ بتأویل هذه الضمائر وتفسیرها. الحبیبة

  .الخارجي اعتمادا على المعرفیة له

  

  

  

                                                           
  .13الدیوان، ص  (1)
  .6نفسه، ص  صدرالم(2)
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  :قول الشاعرفیها نلمس) لوحة الذكرى( في قصیدة وكذلك  

 (1)كَرَبُ  هِ غصص أَیام هِ سَاعَات                    مَا حَسِبُوایَمُرُ بِمِثلِ العَام  شَهْرٌ 

  إحالة داخلیة قبلیة                  

  إحالة داخلیة قبلیة                           

فقد أحالنا إحالة قبلیة إلى ؛ ) ساعاته، أیامه(في ) الهاء(إحالة بالضمیر المتصل للغائب  

 (2)»لأن الضمیر یعود إلى أقرب مذكور«، )شهر(مذكور سابق ذكر في الشطر الأول 

  .ةولبسهوكلها إحالات یهتدي إلیها القارئ  ،فتحقق بذلك الربط بین السابق واللاحق

  :التي جاء فیها قول الشاعر" غایة"وفي قصیدة    

  (3)الخَلاَب هَاسَهَت الفُنُون بِسِحرِ                 ا     ذَ ن شَ مِ  عكرَ تَ  شقِ العِ كَ  ةوفیَ صُ 

والضمیر المستتر في ) سحرها(في ) الهاء(فقد أحالنا ضمیر الغائب المتصل    

القارئ إلى  السیاق، فالشاعر لفت انتباه إحالة مقامیة خارجیة تفهم من) صوفیة، تكرع(

امهم شعرائها باستخداشتهر التي إلى الطریقة الصوفیة قد أحال  یكون  ،وخارج النص 

، وذلك من شدة حبه لمحبوبته، )ص(هي أو محبة الرسول للغزل للتعبیر عن الحب الإل

توقّع القارئ وبذلك أسهمت هذهالضمائر في ربط النص بالمقام الخارجي له، وتفتح أفق 

  .إلى ما لانهایة

  : التي یقول فیها الشاعر" همسات"في قصیدة  و

  

  

  

  

                                                           
  .35، ص مصدر السابقال(1)
- ه1427، )ط.د(لبنان، -مصطفى الغلاییني، جامع الدروس العربیة، دار الفكر للطباعة والنشر والتوزیع، بیروت (2)

  .82م، ص2007
  .05السابق، ص صدرالم(3)
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  نُورُهَامَتَى یَستَبِیحُ المَدَى    وَلِي            ... فَلِي سَنَوَات جِفَاف

 أَسْرُهَالَقَد تَمَ مِن سَنَة    فَصُبِي الأَمَانِي التِي لَم تَعُد              

  عــُــــذْرَهَاصَـــــــــبَابَاتِه لاَمَهَـــــــا    ه                لَ وَ  قٍ اشِ ا عَ مَ ي كَ یبِ طِ وَ 

 (1)اهَ رَ نَهْ  إِذَا مَا كَبَا فِي فَمِي    ا     ذَ ي شَ بِ لْ قَ  اءُ حرَ صَ  قُ ورِ تُ سَ 

هذا المقطع نلاحظ أنه تضمن إحالة مقامیة عن طریق الضمیر المتصل للغائب    

إلى عنصر إشاري مقامي مفسر  تحیل التي...). عذرها، أسرها، نورها(، في كل من )ها(

لادة نبضا للحیاةولحظة لوِ هااعتبر صحراویة  بیئةابن ، فالشاعر )منطقة الشاعر(لها وهو 

أورقت صحراءه واخضرت، وأصبحت فقلبه كان خالیا مقفّرا صبت ماءها فیه  وأنّ ،قصائده

  .دوحة غناء تجذو بأطیب الروائح

ضمیر الشأن؛ لأن مرجعه یكون متأخر  ة بعدیة یحققها إحالة نصی ؛ونلمس أیضا

فقد عدّه النحاة . عنه لفظا ورتبة، ولا یتقدم عنه مرجعه أبدا لأنه الجملة المفسرة له

ضمیر غائب یتقدم الجملة ویفسره ما یأتي بعده، والجملة التي بعده تفسیرا له، ویأتي «

  (2).»یم والتعظیمبهدف إثارة الانتباه غلى ما یلیه في مواضع التفخ

  :إذ یقول فیها" أوجاع النصر"في قصیدة  كذلك فه الشاعروقد وظّ    

 (3)النَصرُ  هُومَوتِي عَلَى مَوعِد عِندِي            عَلَى مُضضٍ العَیشُ فِي بُعدِنَا مَوت 

  إحالة داخلیة بعدیة                                                            

والذي جاء ) النصر(إلى العنصر الإشاري المفسر له  ههنا  )هو(ضمیر الشأن  فقد أحال

في ربط أجزاء الكلام كثیرا  را عنه، لیحقق بذلك إحالة نصیة بعدیة أسهمتبعده متأخ

  .بعضها ببعض، وأعطت للنص قدرا من التماسك والاتساق

  :في قول الشاعر" أمیلة " وفي قصیدة    

                                                           
  .17، صمصدر السابقال(1)
، 1نان، طلب- أحمد شمس الدین، دار الكتب العلمیة، بیروت: السیوطي، همع الهوامع في شرج الجوامع، تح:  ینظر(2)

  .224، ص1م، ج1998- ه1418
  .25السابق، ص مصدرال(3)
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  (1)مُدهِشُ لاَ یَتَرَسَّمُ  مَهرَجَانُ  هُوَ أَنكُرُ بَوحَهُ                    لِي مَهرَجَانٌ لَستُ 

  إحالة بعدیة  

إحالة نصیة بعدیة إلى عنصر إشاري ذكر متأخرا ) هو(الضمیر المنفصل  فقد أحال   

  . عنه، مما أضفى ذلك نوعا من التناغم والتلاحم في هذا المقطع

فعّال في تحقیق التماسك النّصي؛ الدور اللها  أن الضمائر كان ؛نستشفّ مما سبقف

العائد على الشاعر، الذي كان یصوّر لنا حالته النفسیة ) أنا(المتكلم ائر خاصة ضم

بعملیة الربط النّحوي  كلّها وقامت هذه العناصر. المضطربة و یعبّر عن مكنوناته الداخلیة

ورها ضروریا أدّى إلى تحقیق ، فكان حضإلیها بین العناصر المحیلة و العناصر المحال

نى و المعمن حیث الانسجام و الترابط بین أجزاء النص لیشكّل بنیة كلّیة متماسكة 

  .المبنى

  

  

  

  

 

                                                           
  .38، صمصدر السابقال(1)



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

  

 

  

  الفصل الثاني

والأسماء الموصولة ودورهما في  رةاالإحالة بأسماء الإش

  لعامر شارف "تناهيد النهر"تماسك قصائد ديوان 

  تمهيد

 الإحالة الإشارية -أولا

 إحالة الإشاريات المكانية -1

 إحالة الإشاريات الزمانية -2

 الإحالة الموصولية -ثانيا

 الإحالة بالأسماء الموصولة المختصة -1

 الإحالة بالأسماء الموصولة المشتركة  -2

 في تماسك النصوص  الإحالة أهمية -ثالثا
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 تمهید

 شیوعا الوسائل أكثر الضمائر جانب إلى الموصولة والأسماء الإشارة أسماء تعتبر

 العلاقات وتحدید النصي، الترابط تحقیق في فعال دور من لها لما العربیة، اللغة في

 كل لأن المبهمات؛ هو خاصا اسما النحاة علیها أطلق وقد. النصیة الوحدات في اللغویة

 تكتمل ثمّة ومن غموضه ویكشف دلالته، ویوضح یفسّره آخر رعنص إلى یحتاج منهما

  .المتخاطبین بین الاتصال عملیة

 الإشارة أسماء( النوعین هذین بدراسة مختصّا التطبیقي الفصل هذا جعلنا ولقد

 عُرف في المبهمات من وهما والإبهام، بالغموض یتّصفان لأنهما ،)الموصولة والأسماء

 التّعیین، دلالة في واشتراكهما معانیهما ویكشف یوضّحهما مفسّر إلى حاجة في النّحویین

  .اللاحقة الصفحات في ذلك وسنبیّن
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 الإحالة الإشاریة .1

، نظرا لأهمیتها في تحقیق الإحالیةمن وسائل الاتساق  وسیلة  بر أسماء الإشارةتعت    

لأن  ،ثل الضمائرالترابط النصي وربط أجزاء النص بعضها ببعض، فهي بذلك مثلها م

نص؛ وذلك لأنها تجعل كل منهما یحتاج إلى مفسّر یوضحها، كما تبرز أهمیتها في ال

ویزیل عنه ) العنصر المحیل(البحث عن المحال إلیه الذي یفسّر اسم الإشارة القارئ دائم 

 . لأجزاء المتباعدة في فضاء النصل بین االجسر المتّصإبهامه، فهي بمثابة 

ما «: الذي قال؛ إنّها ) ه761" (ابن هشام الأنصاري" لنّحاة منهم ا عرّفها وقد 

) ذا(فتدلّ لفظة ) هذا(دلّ على مسمّى وإشارة إلى ذلك المسمّى، تقول مشیرا إلى زید مثل 

تقع على كل «فهي من المبهمات لأنها  (1).»على ذات زیدـ، وعلى الإشارة لتلك الذّات

فهي  (2).»ویلزمها البیان بالصفة عند الإلباسشيء، ولأنها لا تختص بشيء دون شيء 

عناصر «وهي . ألفاظ لا دلالة لها في ذاتها بل لابدّ لها من معیّن كي تعدّ من المعارف

فهي تستعمل  (3).»إشاریة لا تحیل إلى ذات المرجع الذي تحیل إلیه الإحالات الضمیریة

" ابن هشام الأنصاري"دّها مثل باقي الروابط اذ تربط وتصل بین أجزاء الجملة، فقد ع

ذات قیمة إحالیة و تعتبر أسماء الإشارة  (4).»وسیلة لربط الجملة بما هي خبر عنه«

تُسهم في تحقیق التماسك، وتتجاور في قدرتها على تحقیق تماسك « التي  كبرى فهي

 الضمائر الشخصیة؛ لأنها تحیل قبلیا لجملة أو متتالیة أو جزء من نص بأكمله، كما أنها

  (5).»تربط جزءا لاحقا بجزء سابق

                                                           
، )ط.د(ابن هشام الأنصاري، شرح شذور الذهب في معركة كلام العرب، دار الطلائع للنشر والتوزیع والتصدیر، القاهرة،    (1)

 .172، ص2004

الأردن، -، علم الكتب الحدیث للنشر والتوزیع، إربد"تطبیقیة على سورة النور دراسة"عثمان محمد أحمد أبو صیني، نحو النص (2) 

  . 52، ص2005، 1ط
  .87نعمان بوقرة، المرجع السابق، ص  (3)
  .321ابن هشام الأنصاري، المرجع السابق، ص (4)

، 1الأردن، ط -الكتب الحدیث، إربداللغوي في شعر الخنساء، عالم  ستخدامبد االله مفتاح، التماسك النصي للاإبراهیم محمد ع (5) 

  .25، ص2015
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   (1):والإشارة لها أركان لابدّ من توفّرها وهي  

  المتكلّم= المُشیر - 

 ).وقد یبیّن مدلولا علیه باسمه(الشيء في الخارج = المشار إلیه - 

 المخاطَب= المشار له بالمشار إلیه - 

 )اللفظ الذي تتحقق به(عبارة الإشارة = المشار به - 

 .معنى وخارجا من الإشارة الحاصل= عمل الإشارة - 

وتنقسم أسماء الإشارة باعتماد المدى الفاصل بین العنصر الإحالي ومفسّره إلى     

 (2):نوعین

إحالة ذات مدى قریب؛ وتجري في مستوى الجملة الواحدة حیث لا توجد : النوع الأول  

  .فواصل تركیبیة جُملیة

ین الجمل المتصلة او المتباعدة في إحالة ذات مدى بعید؛ وهي تجري ب: النوع الثاني  

  .فضاء النص، وهي تتجاوز الفواصل أو الحدود التركیبیة القائمة بین الجمل

ومن النّحاة من وجد أن هناك أسماء إشارة تدل على المفرد والمثنى والجمع، حیث قال   

وذانك، والأسماء المبهمة هذا، وهذان، وهذه، وهاتان، وهؤلاء، وذلك، «): ه180" (سبویه"

  (3).»وتلك، وتانك، وتیك، وأولئك

  (4):لجدول التاليیبویه للضمائر باویمكن أن نمثّل تقسیم س  

 

                                                           
، 1،2001، ط1أصول تحلیل الخطاب في النظریة النحویة ، المؤسسة العربیة للتوزیع ،تونس، مجلد محمد الشاوش،:ینظر  (1)

  .1062،1063ص 

  (2) .120عثمان أبو زنید، المرجع السابق،ص :ینظر

.78،ص1،ج)دـ،ت(،)د،ط(الخانجي ، عبد السلام هارون، مكتبة: بویه، الكتاب، تحیس  (3)  

.78المرجع نفسه ، ص :ینظر  (4) 
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  الضمائر

ضمائر 

  إشارة

 للمذكر

ضمائر 

  إشارة

 للمؤنث

ضمائر 

  إشارة

 للمفرد

ضمائر 

  إشارة

 للمثنى

ضمائر 

  إشارة

 للجمع

ضمائر 

  إشارة

 للقریب

ضمائر 

  إشارة

 للبعید

  هذا-

  هذان-

  هؤلاء-

  ذلك-

  أولئك-

 ذانك-

  هذه-

  هاتان-

  تلك-

 تیك-

  هذا-

  هذه-

  ذلك-

 تلك-

  هذان-

  هاتان-

 ذانك-

  هؤلاء-

  أولئك-

 تیك-

  هذا-

  هذه-

  هذان-

  هاتان-

 هؤلاء-

  تانك-

  ذلك-

  أولئك-

  ذنك-

  تلك-

 تیك-

- هذه(، وإنتقائیة )هذا(، وحیادیة )هناك- هنا(ظرفیة «فقد جعلها " محمد خطابي"أمّا    

، وتقوم )هذه–هذا (، والقرب )تلك–ذلك -ذاك(، أو حسب البعد )ءهؤلا-هذان-هاتان

  (1).»بالربط القبلي والبعدي مثل الضمائر، ومن ثَمّ تُسهم في اتساق النص وربط أجزائه

فتبقى لها الوظیفة الإشاریة وتعددت وظائف أدواتها؛  فمهما تنوعت أنواع الإحالة  

نص، وصنع وحدة نصیة متماسكة الأجزاء، الأساسیة وهي عقد صلة وطیدة بین أجزاء ال

كما تفید الاختصار والبُعد عن التكرار مثلها مثل الضمائر في ذلك، فتعمل على تحقیق 

  .التماسك النصي وربط أجزاء النص المتباعدة

   (2):ومن الدارسین أیضا من قسّم الإحالة بأسماء الإشارة إلى  

  ا لیس كاف ولامإحالة بأسماء الإشارة الدالة على القرب بم - 

 إحالة بأسماء الإشارة الدالة على التوسّط بما فیه الكاف وحدها - 

 إحالة بأسماء الإشارة الدالة على البعد بما فیه الكاف واللام معا - 

                                                           

.19محمد خطابي، المرجع السابق،ص   (1)  

.84مصطفى الغلاییني، المرجع السابق،ص : ینظر  (2)  
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تُعدّ أسماء الإشارة وبعض ظروف الزمان والمكان من مصادر الإحالة في قصائد 

وسنحاول في . یاط النص داخلیا وخارج، والتي تمتلك القدرة على رب"تناهید النهر"دیوان 

أسماء الإشارة في بعض قصائد الدیوان لمعرفة مدى إسهامها في هذه الدراسة رصد 

 .تحقیق ترابط قصائده وتماسكها

  :إحالة الإشاریات المكانیة . أ

التي «تتجسّد الإشاریات المكانیة في اللغة العربیة بمجموعة من الأدوات اللغویة 

، وتشمل أیضا أسماء ...)یسار–یمین –تحت –فوق : (مثل) انظرف المك(تُعرف بـ 

هناك –هنا : (مثل.(1)»تفید الإشارة والظرفیة في آن معاالإشارة الدالة على المكان، حیث 

التي تفید "في : (مثلوبعض حروف الجر التي تفید الظرفیة «، )ثَمّة–ثم –هنالك –

 "التي تفید الإستعلاء"، وعلى "ترانوالإقالتي تفید الملاصقة "، الباء "حتواءالتضمّن والإ

(....) تؤدي هذه الأدوات وظیفة دلالیة هي الإحالة إلى مرجع مكاني محدد، (....) 

ویشترط فیها ان یتوافر الخطاب الذي تأتي فیه على سیاق التلفظ، الذي یجمع المرسِل 

الإحالة إشاریا، بل هي والمرسَل إلیه، لأن هذه الأدوات لا تكتفي بذاتها في إنجازها لفعل 

  (2).»بحاجة إلى سیاق یدلّ علیها وبدون ذلك تبقى إحالة هذه الإشاریات مبهمة

مجموعة من الأدوات الدّالة على المكان، " عامر شارف"لقد استخدم الشاعر       

، واسم الإشارة )هذا(فاستخدم أسماء الإشارة الدّالة على القرب كاسم الإشارة للمفرد المذكر 

  .، في حین لم یستعمل الأدوات الظرفیة المكانیة إلاّ القلیل النادر منها)هذه(لمفرد المؤنثل

  :التي جاء قوله فیها" من أسرف منّا"ففي قصیدته 

 (3)أُغَازلُ غیْمةً                             وأعیش لذّة مٌتْعبٍ متنعِّمِ  هُناالسَّرابِ  خَلْفَ 

                                                           
  .273عباس حسن، المرجع السابق، ص (1)

  .80عبد الهادي الشهري، المرجع السابق، ص  (2)
  .08الدیوان، ص  (3)
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للإشارة ) خلف(الدال على القرب، وظرف المكان ) هنا(ارة باسم الإش استعان الشاعر    

إلى المكان الذي یعبّر فیه عن تأزّم حالته النفسیة، وهكذا یتحدد المرجع المكاني للقصیدة 

محققا بذلك إحالة خارجیة تفهم من خلال المقام الخارجي، ) هنا(بواسطة اسم الإشارة 

في شعره، إذ عدّه عنصرا أساسیا لرسم  هامّا زافالمكان عند الشاعر عامر شارف احتل حیّ 

، ویعتبر المكان أحد العناصر الجوهریة للقارئ أو المتلقي الصورة التي یرید إیصالها

المكان وسط غیر «الأحداث فهناك من یرى أن  والمكونات الأساسیة التي تبُنى علیه 

ویؤثر في الشاعر  أي أنه الفضاء الذي یشتمل على كل شيء (1).»محدود یشتمل الأشیاء

بیّن لنا التفاعل القائم بین الشاعر ) هنا(فینعكس عن مشاعره وأحاسیسه، فاسم الإشارة 

تظّل مرتبطة بذلك المكان  ب لنا المسافة بینه وبین منطقته، لأن أحاسیسهوالمكان وقرّ 

  ": لوحة الذكرى"كذلك قول الشاعر في قصیدة و       .الذي یحوي محبوبته

   (2)الذِي أَحْضَانُه عِنَبُ  للبِسكرِيِّ                هرِ مِن لَهَبٍ؟          كَالنَّ هُنَا  مَتَى أَرَاكْ 

الذي أحالنا إلى العنصر ) هنا(أن الشاعر وظف إحالتین الأولى في اسم الإشارة نلاحظ   

محققا بذلك إحالة مقامیة تفهم من سیاق الكلام، والشاعر ) المكان(الإشاري الخارجي 

من دلالتها الأصلیة لیشحنها بدلالة أخرى ضمّنها ما یختلج نفسه من ) النهر(رج لفظة أخ

سم الإشارة فقد أسهم ا. لفراق التي تحرق قلبهآلام وعبّر بها عن مكنوناته الداخلیة ولوعة ا

في ربط النص بالعالم الخارجي وتوسیع دلالته، ونلمس إحالة أخرى  في لفظة ) هنا(

، فهي إحالة مقامیة خارجیة )بسكرة(حالتنا مباشرة إلى منطقة الشاعر التي أ) البسكري(

  .  أدت إلى إزالة الغموض وفهم هذا البیت بكل سهولة، وربطت المكان بالشاعر

  :یقول" من أسرف منا"وفي قصیدة     

  (3)ي وَتَسَلَّمِيسَلِّمِ  رَسُولِي هَذَا       مِي                  یَا شَهوَة الجُمَلِ العِذَابِ عَلى فَ 

  إحالة بعدیة                                                       

                                                           

  (1)  .273،ص2007، 2،ع 15فلسطین، مج  -الفتاح ، مجلة الجامعة الإسلامیة، سلسلة الدراسات الإنسانیة، غزةمحمد عبد 

. 35، صدیوانال (2)  

  (3) .9، صالمصدر نفسه 
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والذي أحالنا إلى عنصر ) هذا(استعمل الشاعر هنا اسم إشارة الخاص بالمفرد المذكر   

، محققا بذلك إحالة داخلیة بعدیة، محدثا ترابطا في أجزاء البیت )رسول(لاحق بعده 

  :بعض ویمكن تحدید أركان الإشارة كما یليالشعري بعضها ب

  هو الشاعر المشیر       

  رسولي المشیر إلیه                 

  المتلقي أو القارئ شار لهالمُ       

  )هذا(اسم الإشارة  المشار به      

  تحقیق الربط والاتساق بین أجزاء النص الإشارةوظیفة      

  ":تساؤلات"ارة الخاص بالمفرد المؤنث، في قصیدته اسم الإش كذلك استخدم الشاعر و

  (1)بالمفَاتنِ أَم رِماحْ                          قُولي الحَقیقَة للحَقِیقَةِ یَا سَمَاحْ  جُفونِكِ  هَذِي

  إحالة بعدیة

سبیل الإحالة على ) جفونك(إلى مذكور بعده هو ) هذي(أحالنا العنصر الإشاري ف   

) جفونك(ماسكا وترابطا نصیا؛ فلولا وجود العنصر المفسّر الإشاري تالبعدیة، لیحقق 

لاخْتلّ المعنى وحدث فیه غموض فكان هذا العنصر الإشاري إجابة عن العنصر الإحالي 

  .، فأسهم بذلك إلى تحقیق اتساق النص وترابط أجزاءه)هذي(المتمثل في اسم الإشارة 

  :  التي یقول فیها) ب(الشاعر بـحرف الجر  استعان فقد "لوحة الذكرى"أما في قصیدة    

    (2)وَالدَّقلَة النُور والحِنَاء والطَرَبِ                         بسْكَرَتِيـ بِ حَتَّامَ تَحضُنُكِ الدُنیَا  

  إحالة بعدیة                    

قتران، الذي یفید الملاصقة والا) بـ(من الملاحظ أن الشاعر هنا استعمل حرف الجر و   

، محققا بذلك إحالة نصیة )بسكرة(مباشرة إلى موطن الشاعر  ممّا یدلّنا على الإحالة

عبّر عن اشتیاقه لموعد اللقاء بالمحبوبة في منطقة بسكرة فربط أجزاء هنا  بعدیة، والشاعر

                                                           

  (1) .32، صدیوانال

  (2) .37، صالمصدر نفسه 
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نوعا من  ، مما أضفى)الباء(ه حرف الجر الكلام بعضها ببعض من خلال استعمال

  .م بین أجزاء النصالترابط والانسجا

  الإحالة الإشاریة الزمانیة- ب

جموعة من الوحدات الإشاریة الزمانیة م«لإشارة الى الزمن لغویا في عمل تتجسّد وظیفة ا

، وقیل للأزمنة والأمكنة ظروف لأن الأفعال ظروف الزمانالتي تسمّى في اللغة العربیة 

إلى أبنیة زمنیة متعدّدة بحسب  فهي وحدات تُحیل (1).»توجد فیها فصارت كالأوعیة لها

- غدا-بالأمس-الیوم-الآن(السیاق الذي ترِد فیه، ومن أسماء الإشارة الدّالة على الزمان 

تتحدّد بتحدید العناصر المختلفة للسیاقات التي ترِد فیها خاصة ...) بعد ساعة-بعد یومین

  .السیاق اللغوي المنطوق

ة من الأدوات الدالة على الزمان مركّزا على مجموع" عامر شارف"لقد استخدم الشاعر    

" اشتهاء"فمثلا في قصیدة . ا المرجع الزمني الذي یحتل النصالزمان التي حدّد بهظروف 

  (2)وتمرّدَتْ كالبُلبلِ الصّدّاحْ            اشْتهت تَبكِي معي       الآن هَمسَاتُكِ     :یقول

محقّقا لنا ) همساتك(مذكور سابق له  إلى أحال) الآن(هنا أن ظرف الزمان  نلاحظ   

  :ویمكن تحدید أركان الإشارة كما یلي. إحالة نصیة قبلیة أدت إلى ربط أجزاء الكلام

  الشاعر = المشیر  -

 همساتك= المشیر إلیه  -

 القارئ= المشار له  -

 ")الآن" ظرف الزمان(اسم الإشارة = المشار به  -

 لربط بین أجزاء النص الاتساق وا تحقیق= الإشارة  وظیفة -

  :قوله" تفتحي"كذلك الحال في قصیدة          

   (3)حَتَى یَتعَبَ التَعَبُ  الآنَ فَتَشتُ عَنكِ ولَم أُعلِن إِلى أَحَد                   لَن أَرجِعَ 

                                                           

. 1/153ابق، معاني النحو، المرجع الس: ، نقلا عن118، المرجع السابق، صدالیا أحمد موسى  (1)  

. 40الدیوان، ص  (2)  

. 19، صالمصدر نفسه   (3)  
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، لیحقق )زمن الكلام(إحالة خارجیة عنصرا إشاریا الذي یمثّل ) الآن(جاء ظرف الزمان   

التّخیل و التّوقع  خارجیة مقامیة ربطت النص مع زمن المتكلم، وفتحت أفقبذلك إحالة 

لانهایة في تحدید المرجع الزمني، ممّا أدّى إلى تضلیله من طرف  القارئ إلى ماعند 

  .الشّاعر

  :قوله" عذاباتي"وفي قصیدة   

   (1)ویَحمِلُنِــــــي مَسَــــــــاؤُكِ للــــــــــسُرُورِ          ـــــــــــــي               فَیَحمِلُنِي صــَــــــــــــبَاحكِ للتَأَسِ 

یمثلان عنصرا إشاریا ) مساؤك–صباحك (أن ظرفي الزمان  نلاحظ ففي هذا البیت 

، لیحققا لنا إحالة نصیة )السرور–التأسي (زمانیا، وقد أحال كل منها إلى مذكور بعده 

من الكلام بسهولة ویسر؛ أي أصبح  القارئ یُفهمعند د بعدیة، والمرجع الزمني هنا محدّ 

  ).مساؤك–صباحك (زمن التلفظ كتابیا مشار إلیه 

  : قوله" من أسرف منــــا"في قصیدة أمّا   

  یَستَحِیلُ تَأَقلُمِي یَومًاأَسْرَفْتُ فِـي طَّبعِ التَّأَقلُمِ رُبَّـمَا                     أَلقَاكِ 

  فِـي مَدَاكِ الـمُبْهَمِ  یَوْمًالقوارب ربـما                   أَبـحَرت أَسْرَفتُ فِـي رَسْمِ ا

  (2)مُعجِزَاتِ تَكَتُمِي ومًاأًسرًفتُ فِـي تَفسِیر سِرِّي رُبَـمَا                    أَدرَكتُ یَ 

،دون أن جاءت ظرف زمان تكررت ثلاث مرات في هذه الأبیات هنا ) یوما(فإنّ كلمت   

، فهي بذلك محدّد یومإلى كل الأیام ولا تشیر إلى  تشیر رجع معین؛ فهيتشیر إلى م

فمن «إلى زمن المتكلم  أحال) یوما(فظرف الزمان . شاریةعاجزة عن تأدیة وظیفتها الإ

من الإشاریات اللغویة التي ترتبط بعلاقة مجاورة مع زمن المتكلم ) الیوم(المعلوم أن ظرف 

ظرف وبذلك ف (3).»)هنا–الآن –أنا (عبّر عنه لسانیا مقوله ومكان تلفّظه الذي ی) الكلام(

د مرجع الأداة إحالة مقامیة ربطت النص بزمن المتكلم، وجعلت القارئ یحدّ أحال الزمان 

                                                           

  (1)  .13، صدیوانال

  (2) .7، صالمصدر نفسه 

  (3) .61إستراتجیات الخطاب، المرجع السابق، ص 
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الزمنیة وتأویل الخطاب تأویلا صحیحا وأدت بالقارئ إلى توهّم زمنا معینا، ویمكن أن 

  :نمثلها بالمخطط الآتي

  

  

  إحالة خارجیة مقامیة                                   

  )     مفسّر خارجي(عنصر إشاري                            )ظرف زمان(عنصر إحالي 

وقد یُحال بالألفاظ الدّالة على الزمن والحدث معًا، وهو ما أطلق علیه في عُرف النّحویین 

علاماتها في وتُسهم بسیماتها و ص بالأفعال التي تُشكّل مجموعة الجُمل الفعلیة في النّ 

وتسهم ).المسند إلیهالمسند و (جملة المركّبة من ركنینالرّبط والتّرابط، و ذلك حینما تعتري ال

یُمكن أن یُقال أن ي التماسك النّصي و الانسجام ، و العلاقات الرّابطة بین هذین الركنین ف

فیة، ممّا یدعو إلى القول أن صر الإحالة الزمنیة في الأفعال ترتكز أساسا على البنیة ال

عنصر على عناصر خارج النّص أو داخله و الحدث مقترن بالزمن في الألفاظ المحال بها 

 أساسي عند المبدع أو المتلقي؛ بحیث یجب أن توحي تلك الألفاظ بالحركة و الأحداث

ر التي الأزمنة هي العناصوبناء على ذلك فإن الأحداث و (1).الوقائع الخارجة عن النّصو 

تبُنى علیها الجملة داحل النّص الشعري و النثري مما یجعل الجملة اسمیة  كانت أم فعلیة 

لابدّ أن تحتوي على حدث سواء أكان هذا الحدث كاملا في كلمة فعلیة أو كلمة اسمیة «

  .(2)»...یفسّر لنا فكرة متعلّق الظرف و الجار والمجرور وهنا

لإحالة الزمانیة للأفعال یجعل الألفاظ الدّالة على الفعلیة و لعلّ ما سُقناه من حدیث حول ا

بواسطة الأزمنة المقترنة بالأحداث یجعلها من الأدوات والوسائل الإحالیة المُحتملة التي قد 

فالأفعال  .یحیل  بها المبدعون إلى عناصر داخل النص او خارجه سابقا كان أم لاحقا

  من حیث مكوّناتها 

                                                           
طروحة دكتوراه، ، أأحمد تاولیلیت، العلامة النحویة بین الشكل والوظیفة دراسة تحلیلیة نقدیة في مقولات الكلم العربي: ینظر  (1)

  .136م، ص2018- ه1439بسكرة، قسم أدب عربي، –تخصص علوم اللسان العربي، جامعة محمد خیضر 
  .137المرجع نفسه، ص  (2)

 زمن المتكلم يومًا



 شارف لعامر" النهر تناهيد" ديوان قصائد تماسك في ودورهما الموصولة والأسماء الإشارة بأسماء الإحالة     :              الفصل الثاني 

 

 

53 

سهم بدور فعّال فیترابط النّص من جهة الشكل على وجه الخصوص تُ ) أزمنة وأحداث(

  لأنه 

اللغة، والإحالة به داخل  اتّسعت طرقه و تعدّدت وسائله، ووُصفت موضوعاته المرتبطة

  (1).بطبعها لغویة

نستنتج أن أسماء الإشارة الدالة على الزمان والمكان ساهمت بشكل  ؛في الأخیرو     

مثلها مثل الضمائر، ولها دور بارز في ربط أجزاء النص بعضها  فعال في الترابط النصي

  .ببعض

واستعان بها الشاعر في دیوانه لیعبّر عن قرب منطقته من قلبه ونفسه، وفتح المجال    

عقد الصلة بین  لال توظیفه ظروف الزمان، وهوللقارئ في تحدید المرجع الزمني، من خ

  .  المقام والمقال

  لیةالإحالة الموصو . 2

تُعدّ الأسماء الموصولة أحد وسائل الاتساق الإحالیة نظرا لأهمیتها في تحقیق التماسك    

النصي، وربط أواصر النص بعضه ببعض، وهي أسماء مبهمة لا تحمل دلالة في ذاتها 

بل تحتاج إلى مفسّر یوضّحها ویبیّن معناها ویزیل الغموض عنها؛ فالاسم الموصول هو 

 (2).»بواسطة جملة تذكر بعده، وتسمى هذه الجملة صلة موصول ما یدل على معیّن«

یعني هذا أن الأسماء الموصولة یلزمها كلام بعدها هو من تمام معناها، فهي تحتاج إلى 

اسم «: ما یزیل عنها الغموض ویوضّح معناها، وقیل أیضا أنّ الاسم الموصول هو

مراد منه إلى أحد شیئین بعده؛ إما غامض مُبهم یحتاج دائما في تعیین مدلوله وإیضاح ال

   (3).»جملة اسمیة إما شبهها وكلاهما یسمى صلة الموصول

                                                           
  .وما بعدها 162المرجع نفسه، ص: ینظر  (1)
  .142مصطفى الغلاییني، المرجع السابق، ص  (2)
  .341عباس حسن، المرجع السابق، ص  (3)
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وضّحه ویزیل إبهامه ویبیّن یحتاج إلى عنصر آخر ی فـهـو اسم مبهم لا دلالة له     

 (1).»وصلة الموصول دائما جملة إما اسمیة وإما فعلیة« معناه،

فصِلة الموصول هي ما یزیل إبهام وغموض الاسم الموصول والذي لا یتحدد مدلوله إلا   

ویشتَرط كذلك ضمیر عائد على الاسم الموصول یقوم بعملیة الربط . بوجود هذه الصلة

  بینه وبین صلته، 

ن یكون هذا الضمیر شریطة أ(2) .»عائد یعلّقها بالموصول ویتمّمهاال«فیزیل غموضه لأن 

جاء الاسم « وبذلك فقد ،"بوهجاء الذي قال أ: "قا للموصول في العدد والنوع، نحومطاب

مررت بزید : للربط بین الشیئین كقول القائل" عبد القاهر الجرجاني"الموصول في رأي 

  (3).»الذي أبوه فلان، فقد وصل الاسم الذي یبیّن الخبرین المرور بزید، وكوْن فلان أباه

  : لى قسمینوتنقسم الموصولات إ  

  الموصولات المختصة . أ

الموصولات المختصة هي أسماء تختص دلالتها على بعض الأنواع دون غیرها، فمثلا  

نجد للمفرد المذكر ألفاظ خاصة به، ونفس الحال أیضا بالنسبة للمفرد المؤنثة والمثنى 

لمخطط المختصة في ا الموصولات ألفاظمع بنوعیه ویمكن أن نوضّح أشهر بنوعیه والج

  (4):التالي

  

  

  

  

 
                                                           

  .271، ص2010، 1النحو المیسّر، أَلْفَا للنشر والتوزیع، الجیزة، مصر، طأحمد ناصر،   (1)
م، 1997-ه1418، 1لبنان، ط-محمد حسین شمس الدین، دار الكتب العلمیة، بیروت: ابن الأنباري، أسرار العربیة، تح  (2)

  .191ص
  .230،231إبراهیم محمود خلیل، المرجع السابق، ص   (3)
  .1/60عباس حسن، المرجع السابق، : ، وینظر124،125یني، المرجع السابق، ص مصطفى الغلای: ینظر  (4)



 شارف لعامر" النهر تناهيد" ديوان قصائد تماسك في ودورهما الموصولة والأسماء الإشارة بأسماء الإحالة     :              الفصل الثاني 

 

 

55 

  الموصولات المختصة 

  

  الجمع المؤنثالجمع المذكر  ثنى المؤنث الم المؤنث المثنى المذكر  المفرد المذكر المفرد

  

  اللائي-الألى       اللاتي-الذین    اللذین     اللتان  -اللذان   التي         الذي      

ة من الأسماء الموصولة المختصة، وذلك لتوضیح مقصده لقد اعتمد الشاعر على جملو   

استعمل إحالة خاصة " من أسرف منا" ففي قصیدته التعبیر عن مشاعره وتحقیق أمانیه، و 

  :بالمفرد المؤنث وذلك في قوله

  (1)قَد جِئتُهَا بِتَفَهّمِ  التِـي أَنتِ                 ي تَنَاهیدَ الـجـوََى   أًوقًفتُ فِـي ذَات ـِ

  إحالة قبلیة                                               

الذي أحال إلى ) التي(استعمل الاسم الموصول  ؛نلاحظ أن الشاعر في هذا البیت و  

، وهذا الضمیر بدوره أحال إحالة خارجیة تعود على مـحبوبة )أنتِ (ضمیر المخاطب

لتوضح معناه ) التي(سم الموصول بعد هذا الا...) قد جئتها (الشاعر، وجاءت الصلة 

) قد جئتها(مرتبطا بالصلة ) هي(وتزیل غموضه، واستعمل الشاعر ضمیرا مستترا تقدیره 

لیعود على الاسم الموصول فتحقق الترابط في هذا البیت، وذلك بین العنصر الإحالي 

لإزالة  التي جاءت) بتفهم Øجئتها (والصلة ) المحبوبة-أنتِ (والعنصر الإشاري ) التي(

إبهام الموصول وتوضیح معناه وجعلت المتلقي على اتصال دائم بالنص ومعناه، ویمكن 

  :التمثیل لها كالتالي

  

  

  

  

                                                           
  .8الدیوان، ص   (1)
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  إحالة داخلیة قبلیة                               

  )هي(قد جئتها        

  إحالة      

    خارجیة    

  

  

 

 :في قول الشاعر" أنثى الكلام"ي قصیدة ف) الذي(وأحال أیضا الاسم الموصول    

روَّى دَمِي الذي المعْلمُ الثاَّنيو             الآن أحْرقتٌ الحدائِقَ كُلّهَا        
(1)   

  إحالة قبلیة   

جاء بصیغة المذكر، أحال على عنصر إشاري سابق هو  )الذي(فالعنصر الإحالي     

قبلیة أدت إلى اتساق هذا البیت وتماسكه بفضل  ، محققا بذلك إحالة نصیة)المعلم الثاني(

؛ فالموصول مع صلته أزالا الغموض والإبهام وكشفا عن المعنى )الذي(الاسم الموصول 

  .في هذا السطر الشعري، مما أدى إلى تماسك لبناته فغدت لحمة واحدة

قول ویتبیّن ذلك في ) التي(كذلك نلمس إحالة بالاسم الموصول " همسات"وفي قصیدة  

  :الشاعر

  

  

  

                                                           

  (1) .20، ص المصدر السابق

 أنتِ  التي

 المحبوبة جملة الصلة
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لَقَدْ تَمَّ من سَنَةٍ أَسْرُهَا                لَم تَعدْ                  التِي الأَمَانِيفَصبِّي 
(1)  

 إحالة قبلیة       

إلى العنصر الإشاري  الذي أحال به) التي(الاسم الموصول  لقد اعتمد الشاعر هنا    

غیر أن هذا العنصر الإشاري الذي أحال إلیه  محققا بذلك إحالة نصیة قبلیة،) الأماني(

هو معروف عند المتلقي وهو محبوبة الشاعر التي یأمل ) التي(هذا العنصر الإحالي 

بلقیاها یتمنى تحقیق أمنیته، مما أدى ذلك إلى تماسك وترابط أجزاء هذا النص؛ فعكس 

  .و رأیت المحبوبةهذا التماسك تلاحما بین الشاعر وأمانیه التي یأمل في تحقیقها وه

–الذي (التي زاوج فیها الشاعر بین الاسم الموصول " هل انتِ الغوایة"أما في قصیدة    

  :في قوله) التي

  انْتَبَذَتْ                    فُؤَادِي مُشْتَهَى زَهو وتَرفِیهِ  الّتِي مَوَاعِیدِيأَفَقتُ عَلَى 

  فَلَم أَعثُر عَلَى عشْب لِتَموِیهِ                    تَعرِمُنِي تَفَاصِیلِي عَلَى لَهَب        

  لَمْ أَجِد لِي أَيَ تَشْبِیهِ ...وَمَا حِینَ انْتَهَت مَأسَاةِ مُعجِزَتِي                      إلهي

  احْتَرَقت بِشَاعِرها                   لَدَى الأَیَام تَصْحُو ثمَّ تبُْكِیهِ  الّتِي الشَمسُ فَلاَ 

  (2)خرّت أَعَالِیهِ  الذِّي الأفْقوَلاَ الأَحْلاَم إِن حَمَلَت تَفَاهَتَه                        ولا 

ع فالاسم في ربط جمل هذا المقط) التي–الذي (اعتمد الشاعر على الأسماء الموصولة   

 الرابع أحال الاسم ، وفي البیت)مواعیدي(ول یحیل إلى الأ في البیت) التي(الموصول 

، فأدى ذلك إلى اتساق هذه المقاطع، كذلك )الشمس(إلى مذكور قبله ) التي(الموصول 

إحالة قبلیة إلى  في البیت الخامس الذي أحال) الذي(ة للاسم الموصول الحال بالنسب

                                                           

  (1) .17، ص السابقالمصدر  

  (2) .23، ص نفسه المصدر 
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؛ وكل ذلك بفضل الاسم الموصول والضمیر الذي اقترن بجملة )الأفق(مذكور قبله هو 

فربط الاسم الموصول . للاحقة التي یعود علیها الموصولالصلة، فقام بربطها بالجمل ا

، وربط الاسم الموصول الذي جاء )انتبذت(بجملة الصلة ) مواعیدي(العائد على ) التي(

، مما ساهم ذلك في ربط ....)خرت(بصلته ) الأفق(العائد على ) الذي(بصیغة المذكر 

، شدیدة الترابط، وخلق نوعا هذا المقطع الشعري وجاءت عناصره اللغویة محكمة النسیج

  .من الاستمراریة الدلالیة من خلال ربط المعاني

  الموصولات المشتركة أو العامة . أ

وهي موصولات صالحة في جمیع الأنواع، ولا یختص معناها على نوع معین بل    

   (1):تصلح لكل الأنواع ومن أشهر ألفاظها

  من             للعاقل             

  ما              لغیر العاقل             

  للعاقل وغیر العاقل    ذا–ذا –أيّ              

  :حیث قال "اشتیاق"في قصیدة ) ما(استعمل الشاعر الاسم الموصول     

  (2)الأَحلاَم مُنْحَرِفَا                    أَو كُنْت عَبد اسْتِبَاحَات بِفِقهِ شَقِيِ  كُنتُ أَسْتَدرِجُ  مَا

في هذا المقطع إحالة بعدیة على جملة الصلة التي ) ما(الاسم الموصول  أحال       

وهو ) ما(العنصر الإحالي  ورود المرجع داخل النص، إذ أحالجاءت بعده بحكم 

، ...)كنت أستدرج(العنصر المحیل على عنصر إشاري مفسّر له وهو جملة الصلة 

  .فساهم هذا في تحقیق الترابط بینهما

                                                           

  (1) .342حسن، المرجع السابق، ص عباس : ینظر 

  (2) .12الدیوان، ص  
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  :جاء قول الشاعر" ترجمة"لك في قصیدة كذ    

   (1) البَحْر هَاجَمـنَِـي مَنوَأَنَا                ایِقُنِـي                     فِـي التِیه الرِّیح تُضَ 

قد أسهم في تحقیق الاتساق والربط ) من(أن الاسم الموصول  ،الملاحظ هنا في هذا  و 

، وذلك )انا(لمتكلم الذي یعود على الشاعر الشكلي بینه وبین الصلة، كذلك ضمیر ا

...) هاجمني(وإزالة الإبهام عنه فكشفت الصلة ) الضمیر أنا(لتوضیح المقصود منه 

، ووضحت معناه؛ لأنه لا یتم ذلك إلا بها، فكان دور الموصول )من(غموض الموصول 

الة قبلیة إح) من(في اتساق هذا المقطع من خلال علاقته مع صلته، فأحالنا الموصول 

) الیاء(المراد به هو الشاعر، والعنصر الإحالي المتمثل في الضمیر المتصل ) أنا(إلى 

، فأدى هذا الأخیر )من(أحال إحالة قبلیة إلى العنصر الإشاري الذي أحال إلیه الموصول 

  .إلى الربط بین العناصر اللغویة في هذا المقطع، والوصل بین ما قبله وما بعده

  : قالف) ما(ل الشاعر الاسم الموصول استعم" أسرف منا"صیدة من أما في ق   

  (2) سَلْوَى بِنَهرِ جَهَنَّمِ  أَغْرَقَتْ  مَالَو أَعلَنتُ یَومًا سُقُوطِي فِـي اللَظَى                        

وصلته التي بعده لتفسّره ) ما(لقد حدث الربط في هذا البیت بین الاسم الموصول    

وهي التي وضحت دلالة هذا  ،اه؛ فجاءت هذه الصلة عنصرا إشاریا مفسّراوتبیّن معن

  : یقول الشاعرذاتها القصیدة وفي .  وأزالت الغموض عنه) ام(العنصر الإحالي 

مِ  عَشِقُوا                          مَنْ سَتَظَلُّ أَنْفَاس القَصائِد كَأسَ    (3)وأُلحَانَ الفَتَى المتَّفَحِّ

للعاقل وربطها ) من(نا إحالة بعدیة تجسدت من خلال الاسم الموصول تتضح هو   

، مما أسهم ذلك في تحقیق الاتساق والربط الشكلي بینه وبین الصلة، )عشقوا(بالصلة 

                                                           

  (1) .29، ص مصدر السابقال 

.09، صالمصدر نفسه  (2)  
  .08، صنفسهالمصدر   (3)
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وكذلك الضمیر العائد الذي یربطها بالموصول الذي یعود على كل من یـمرّ بحالة الشاعر 

  .وإزالة الغموض عنه) الضمیر(منه  أو العاشقین مثله، وذلك لتوضّح المقصود

  :قول الشاعر" لوحة الذكرى"وفي قصیدة     

  (1)سَاعَاتُه غُصَصُ أَیَامُه كُرَبٌ                           حَسِبُوا مَاشَهرٌ یـمَُر بـمِِثلِ العَامِ 

إحالة بعدیة عادت على الجملة التي جاءت بعده، ) ما(أحال هذا الاسم الموصول    

) ما(هي التي وضّحت دلالة هذا العنصر الإحالي ..." حسبوا) "الصلة(الجملة  فهذه

  .وأزالت إبهامه، فساهم ذلك في الترابط بینهما

الأسماء الموصولة من الأدوات التي تعمل على تماسك النص أن وأخیرا نستنتج    

دد واتساقه، وتسهم في عودة الكلام بعضه على بعض، ولیس لها معنى خاص بل تتح

  .دلالتها من خلال ما تحیل إلیه

إلى التلاحم والارتباط الوثیق بین " عامر شارف"فأفضى استعمالها المتنوع في دیوان    

أجزائها، وحققت الربط بین الموصول وجملة الصلة التي تأتي بعده؛ كصلة الشاعر 

  .بأمانیه وأماله التي یرید تحقیقها

بر الإحالة من أدوات التماسك النصي، تعت:  أهمیة الإحالة في تماسك النصوص .2

 أنّ ومن العناصر المؤثرة في اتساق النصوص وتحقیق الترابط بین أجزاء النص، كما 

الإحالة تأخذ صورا شتّى من أشكال التواصل الإنساني الشيء الذي جعلها محرّكا 

 ).الرسالةالمرسِل، والمرسَل إلیه، و (رئیسیا یجمع بین أقطاب العملیة التواصلیة الثلاث 

كما تعدّ الإحالة أیضا وسیلة أساسیة یتم من خلالها تعلق الكلام بعضه ببعض، وأداة   

: في ذلك" الأزهر الزناد"یقول . مهمة في الربط بین الجمل التي تتألف منها النصوص

ه باعتماد الروابط الإحالیة، وهذه الروابط ئعندما تترابط أجزا" نصا"الملفوظ یكتمل «

                                                           

.35، ص المصدر نفسه  (1)  
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حیث مداها ومجالها؛ فبعضها یقف في حدود الجملة الواحدة یربط عناصر تختلف من 

الواحد منها بالآخر، وبعضها یتجاوز الجملة الواحدة إلى سائر الجمل في النص فیربط 

بین عناصره منفصلة ومتباعدة من حیث التركیب النحوي، ولكن الواحد منها متصل بما 

  معنى، فالإحالة یناسبه أشدّ الاتصال من حیث الدلالة وال

    (1).»عامل یحكم النص كاملا في توازٍ مع العامل التركیبي والعامل الزمني

فالإحالة أداة مهمّة في الربط بین عناصر النص شكلا ومضمونا لإیصال المعنى   

المراد، سواء كانت قبلیة أو بعدیة فهي من أهم وسائل المساهِمة في تماسك النصوص 

  .واتساقها

فالمقامیة تساهم في خلق النص؛ «؛ النصیة و المقامیة بنوعیها میة الإحالةوتكمن أه  

  (2).»لأنها تربط اللغة بالمقام، بینما تقوم الإحالة النصیة بدور فعّال في اتساق النص

لاختصار في مبدع النّص نحو استعمال الإحالة لاجتناب التكرار وقصد ا لجأكذلك ی  

الیة العناصر المحال إلیها وتجنب مستعملها إعادتها، تختصر الوحدات الإح«الكلام إذ 

وفي الوقت نفسه تحفظ المحتوى مستمرا في المخزون الفعّال دوان الحاجة للتصریح به 

  (3).»مرة أخرى ومن ثَمَّ تحقق الاستمراریة

لجهد واجتناب التكرار الذي في اختصار الكلام واقتصاد ا ؛لإحالةهنا وظیفة ا و تتلخّص

وعلى الرغم من أنّ الإحالة أداة شكلیة إلا أنها تؤدي . ملل القارئ أو المتلقي یؤدي إلى

تنشئ التماسك الدلالي ویسوغ «دورا هاما في الإسهام في عملیة التماسك الدلالي فهي 

                                                           

(1) .124الأزهر الزناد، المرجع السابق، ص      

كلمایر وآخرون، أساسیات علم لغة النص مدخل إلى فروضه و نماذجه و : وینظر. 17محمد خطابي، المرجع السابق، ص   (2) 

، 2009، 1مصر، ط-سعید حسن بحیري، مكتبة زهراء الشرق، القاهرة: ید حسن بحیري، تعسع: علاقاته و طرائقه ومباحثه، تر

  .253، 252ص 
- ه1430، 2مصر، ط- حسام أحمد فرج، نظریة علم النص رؤیة منهجیة في بناء النص النثري، مكتبة الآداب، القاهرة 3)

  .م2009
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ورود صیغ الإحالة یمكن اثباته في كل نص افتراض أن الإحالة في إطار العوامل التي 

نا بارزا حیث یتعلق الأمر ضمن ما یتعلق عند إنشاء نحو تـحُدث تماسك النص تشغل مكا

  (1).»نصي بوصف النصیة

فللإحالة وظائف متعددة أسهمت كلها في تحقیق التماسك النصي، وربط أواصر النص   

  (2):بعضها ببعض، ویمكن حصرها في النقاط التالیة

  .متحقیق ما یسمى بالاقتصاد اللغوي وتجنب التكرار والاختصار في الكلا - 

تسمح لمستخدمي اللغة بحفظ المحتوى مستمرا في الذهن والذاكرة دون التصریح به مرة  - 

 .أخرى، فتتحقق بذلك الاستمراریة

تُسهم في تنظیم الفكرة الأساسیة للنصوص؛ وذلك بتقدیم معلومات جدیدة في شكل  - 

 .جزئي

ط النصي، الإحالة الداخلیة بنوعیها سواء قبلیة أو بعدیة تعمل على تحقیق التراب - 

 .وتساعد المتلقي على القراءة وتزید من اهتمامه

تعمل الإحالة الداخلیة على ربط النص بعضه ببعض، والإحالة الخارجیة تسهم في  - 

صنع النص، وربطه بسیاق الموقف؛ فالإحالة الخارجیة مرتبطة بالمقام التداولي 

فالسیاق یؤدي دور « .دور حاسم في تأویلها وتعیین دلالته (*)المحیط بالنص وللسیاق

 (3).»فعال في تأویل الخطاب وبدونه یقع مـحلّل الخطاب في حیرة ولُبس

 

                                                           

  (1)  .258كلمایر و آخرون، ص  :، نقلا عن23إبراهیم محمد عبد االله مفتاح، المرجع السابق، ص 

. 120عزة محمد شبل، المرجع السابق، ص : ینظر  (2)  
سیاق : مصطلح یعني السیاق أو التركیب الذي ترد فیه الكلمة ویسهم في تحدید المعنى المتصور لها، وهو نوعان: السیاق (*)

فطومة لحمادي، سیاق : ینظر. من مؤثرات بیئیةلغوي وسیاق غیر لغوي الذي یعني كل ما یحیل على خارج النص أو ما حوله 

والنص استقصاء دور السیاق في تحقیق التماسك النصي، مجلة كلیة الأداب والعلوم الإنسانیة والإجتماعیة، جامعة محمد خیضر 

  .03،04، ص2008، جوان 3.2بسكرة، قسم الأدب العربي، ع

.52محمد خطابي، المرجع السابق، ص: ینظر  (3)  
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شعر عندها النقطة التي نَ  تمثّل نها؛ فإإیذانا بنهایة البحثلیست سوى الخاتمة  إذا كانت

النتائج التي توصّلت إلیها من خلال محاولة الإجابة عن نقف عند أهم  ینبغي أن أنه

  :البحث والتي نلخص أهمها في النتائج التالیةمجموعة التساؤلات التي یطرحها 

الإحالة مصطلح جدید في ساحة الدراسات اللغویة المعاصرة لكن له جذور في تراثنا  -

 .العربي

تعد الإحالة أهم آلیات الترابط النصي، فهي تقوم بربط المتقدم بالمتأخر وسابق  -

 .باللاحق

أجزاء النص، وهي تعتمد على یبرز دور الإحالة في تحقیق التلاحم والتماسك بین  -

 .عناصر لغویة یوضّحها لنا السیاق وهنا تسمى إحالة نصیة وتكون إما قبلیة أو بعدیة

تساهم الإحالة النصیة في خلق الترابط بین جزیئات النص، كما تُعّد رابطا قویا یقوي  -

 .أواصر النص المتباعدة

ن القارئ النظر خارج النص تؤدي الإحالة إلى ربط النص بالمقام الخارجي، وتتطلب م -

 .لمعرفة المحال إلیه، وهذا یؤدي إلى تأویلات عدیدة یتوصل إلیها القارئ

 .الإحالة المقامیة تفتح أفق توقّع القارئ إلى ما لانهایة -

طریقة مباشرة من خلال السیاق اللغوي، أما بالإحالة النصیة یتوصل إلى فهمها إلى  -

مباشرة وتحتاج إلى جهد للكشف عنها وإیضاح المقامیة یتوصل إلیها بطریقة غیر 

 .كیفیتها، كما تلعب دورا دلالیا یساعد على إیصال المعنى المراد للمتلقي

قامت الإحالة ببناء عنصر التشویق وتكثیف اهتمام القارئ واشغال عقل المتلقي في  -

 .البحث عن مرجع الأداة

 .للإحالة دور أساسي في التواصل المستمر داخل النص -

بط الإحالة أجزاء الجملة الواحدة من ناحیة، وربط الجمل بعضها ببعض داخل تر  -

 .النص من جهة أخرى
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تعتبر الإحالة أكثر الظواهر اللغویة انتشارا في النصوص، فهي تكسب الكلام قوة في  -

 .المعنى وتزیده ابداعا في النظم

دورا فعّالا في لحمة النص وتماسكه، وتمثلت هذه الوسائل في  تؤدي الوسائل الإحالیة -

 .الضمائر، أسماء الإشارة، الأسماء الموصولة

 .تعتبر الضمائر أهم وسیلة من وسائل الاتساق الإحالیة، فلا یخلو نص من وجودها -

تلعب الضمائر دورا أساسیا في ترابط النص وتماسكه، وتجنب القارئ التكرار من  -

 .عقله لمعرفة المحال إلیه من جهة أخرى، فتحدث بذلك متعة فنیة جهة، واشغال

قصائد الدیوان، والتي أحالتنا معظمها إحالات  فينالت ضمائر المتكلم قَدرا كبیرا  -

خارجیة مقامیة تعود على الشاعر، الذي كان یعبّر عن شدة حبه واشتیاقه لمحبوبته، 

 .محكما مما أدى ذلك إلى ربط أواصر النص وجعلته نسیجا

الضمائر اكثر الأدوات الإحالیة استعمالا في قصائد الدیوان لإزالة اللُبس والغموض  -

 .عن النص الشعري

غلبة الإحالة المقامیة على الإحالة النصیة، وتمثلت في ضمیر المتكلم العائد على  -

 .الشاعر الذي كان یرصد لنا آهاته وحنینه لمحبوبته وشدة حبه لها

بنوعیها في تعلیق الكلام بعضه ببعض، وتعتبر الضمائر أكثر أسهمت الإحالة  -

 .الأدوات تحقیقا للتماسك والترابط

استعمل الشاعر الإحالة بضمائر المخاطب في ربط أواصر النص، فكانت بمثابة  -

الجسر الواصل بین الشاعر ومحبوبته، وربطت النص بالقارئ لأنها جعلته حاضر 

 .إلیهالمحال الذهن لمعرفة 

ل الشاعر بضمیر المخاطب المؤنث العائد على المحبوبة، والملاحظ هنا أن أحا -

سلّطت الأضواء على المرأة باعتبارها الوطن الذي  "تناهید النهر"معظم قصائد دیوان 

یحمیه، لتمثل بعدها معاني الحب والعشق، فالمرأة أخذت دورا هاما في نصوصه 

 .الشعریة باعتبارها نواة المجتمع
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اء الإشارة في عملیة الربط القبلي والبعدي، فساهمت بذلك في اتساق ساهمت أسم -

 .النص الشعري

الشعري لأنها تجعل القارئ دائب البحث عن  تبرز أهمیة الإحالة الإشاریة في النص -

لأن الشاعر یعبّر عن قرب  ،إبهامهالمحال إلیه الذي یفسّر اسم الإشارة ویزیل 

 .محبوبته إلى قلبه ونفسه

شاریات المكانیة على ربط النص بالمكان من خلال توظیف ظروف المكان عملت الإ -

 .الدالة على القرب

ساهمت أسماء الإشارة الدالة على الزمان في بیان مدى بُعد المشار إلیه أو قربه من  -

 .المتكلم، فأدّت بذلك إلى ایصال المعنى المراد للقارئ

بمثابة قصائد الدیوان، فكانت كان للإحالة بالموصول حضورها، ودورها في تماسك  -

 .الجسر الواصل بین أجزاء الكلام المتباعدة

عملت الأسماء الموصولة في إثراء دلالة النص وبلاغته علاوة على دورها في اتساقه  -

 .وتماسكه

أحال الشاعر بالأسماء الموصولة لیعقد الصلة بین كلمات نصه، رابطا الصلة  -

 .بموصولها كصلته بمحبوبته

استطاع الشاعر بشاعریته و شعوره أن یستعمل اللغة استعمالا ربط فیه بین حالته -

الموصولة لوصلها الإشارة للإشارة إلى محبوبته، و  النفسیة وبین العناصر الإحالیة، فأسماء

بذلك فقد رسم صوراً ، و هُیامهلتقرّب منها للتّخفیف من آلامه و بالذات الشاعرة ومحاولة ا

 .من أحاسیسه و مشاعره ، فكان صادقا في نقله لتجربته الفنّیةإبداعیة نابعة 
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 القرآن الكریم بروایة ورش عن نافع . 

  :الكتب العربیة/ أولا

 براهیم أحمد ملحمإ ، 

، قراءة في شعر مانع سعید العتیبة، عالم الكتب الحدیث للنشر والتوزیع، شعریة المكان -1

 .2010، 1الأردن، ط - عمان

  محمد عبد االله مفتاح،إبراهیم 

ستخدام اللغوي في شعر الخنساء، عالم الكتب الحدیث، التماسك النصي للا -2

 .2015، 1الأردن، ط -إربد

 ،إبراهیم محمود خلیل 

في اللسانیات و نحو النص ، دار میسرة للنشر و التوزیع و الطباعة ،  -3

 .م 2007هـ ـ 1427، 1عمان ـ الأردن ، ط

 ،أحمد عفیفي 

 ).دت(، )دط(الإحالة في نحو النص، كلیة دار العلوم، جامعة القاهرة،   -4

 أحمد المتوكل، 

الخطاب وخصائص اللغة العربیة دراسة في الوظیفة والبنیة والنمط، منشورات  -5

 .م2010-ه1431، 1الاختلاف، الجزائر، ط

 ،أحمد ناصر 

 .2010، 1النّحو المیسّر، ألفا للنشر و التوزیع، الجیزة، مصر، ط -6

 ،الأزهر الزناد 

نسیج النص بحث فیما یكون به الملفوظ نصا، المركز الثقافي العربي، الدار البیضاء،  -7

 .)ت.د(، 1المغرب، ط

  ،إلهام أبو غزالة وعلي خلیل أحمد 

 .م1993ه، 1413، 1مدخل إلى علم لغة النص، دار الكتاب، نابلس، ط -8

 ه 577عبد الرحمان بن عبیدة االله، ت( ابن الأنباري(، 

لبنان،  -أسرار العربیة، تحقیق محمد حسین شمس الدین، دار الكتب العلمیة، بیروت -9

 .م1997ه، 1418، 1ط
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 ،تمام حسان 

 .2007، 1اجتهادات لغویة، عالم الكتب، القاهرة، ط -10

 .1994، )دط(اللغة العربیة معناها ومبناها، دار الثقافة، الدار البیضاء، المغرب،  -11

 عبد الكریم، جمعان 

إشكالات النص المداخلة أنموذجا، دراسة لسانیة نصیة، المركز الثقافي العربي، -12

 .2009، 1الدار البیضاء، ط

 ه393أبو نصر بن اسماعیل بن حماد، ت(الجوهري(، 

، دار  العلم الصّحاح تاج اللغة وصحاح العربیة، تحقیق أحمد عبد الغفور عطار-13

 .1990، 4لبنان، ط -للملایین، بیروت

  أحمد فرج،حسام 

 - نظریة علم النص رؤیة منهجیة في بناء النص النثري، مكتبة الآداب، القاهرة-14

  .م2009-ه1430، 2مصر، ط

 ،خلیل بن یاسر البطاشي 

الترابط النصي في ضوء التحلیل اللساني للخطاب، دار جریر للنشر والتوزیع، -15
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 ،دالیا أحمد موسى 

سوریا،  -الة في شعر أدونیس، دار التكوین للتألیف والترجمة والنشر، دمشقالإح-16

 .م2010، 1ط

 ،رانیا فوزي عیسى 

 .2014، )دط(علم اللغة النصي رسائل الجاحظ أنموذجا، الإسكندریة، -17

 ،الربعي سلامة 

 الجزائر، -موسوعة الشعر الجزائري، دار الهدى للطباعة والنشر، عین ملیلة-18

 .1، ج2002، 1ط 

 بوزغایة، رزیق 
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  ه688رضي الدین محمد بن الحسن، ت (الرضى الأسترابادي( 

شرح الرضى على الكافیة، تصحیح وتعلیق یوسف حسن عمر، منشورات جامعة -20
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علم اللغة النصي بین النظریة والتطبیق، دار قباء للطباعة والنشر والتوزیع،  -27

 .م2000-ه1431، 1مصر، ط -القاهرة

 عامر شارف، 

 .2007 ،1الجزائر، ط-مطبعة الفجر، بسكرة،إلیاذة الجزائر -28

 .2007 ،1الجزائر، ط-مطبعة الفجر، بسكرةتناهید النهر،  -29

 ،عباس حسن 

  .م1974، )دط(النحو الوافي، دار المعارف، مصر،  -30

  

 



...............................................................................قائمة المصادر والمراجع  
 

 74 
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 ،عبد الهادي الشهري 
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 .م2004، 1لبنان، ط

 ،عبد الهادي الفضلي 

، 1السعودیة، ط -مختصر النحو، دار الشروق للنشر والتوزیع والطباعة، جدّة -33

 .م1980-ه1400

 ،عثمان أبو زنید 

نحو النص إطار نظري ودراسات تطبیقیة، عالم الكتب الحدیث للنشر والتوزیع،  -34

  .م2010 -ه1431، 1عمان، ط-إربد

  ،عثمان محمد أحمد أبو صیني 

على صورة النور، عالم الكتب الحدیث للنشر والتوزیع، نحو النص دراسة تطبیقیة  -35

 .م2010-ه1431عمان، -إربد

  شبل محمد، ةعز 

-علم لغة النص النظریة والتطبیق، تقدیم سلیمان العطار، مكتبة الآداب، القاهرة -36

 .م2007-ه1428، 1مصر، ط

 ،عمر أوكلان 

 ).دت(، )دط(اللغة والخطاب، إفریقیا الشرق، المغرب،  -37

 ه395ت ،أبو الحسین أحمد( ابن فارس(، 

لبنان،  -مقاییس اللغة، تحقیق إبراهیم شمس الدین، دار الكتب العلمیة، بیروت -38

 .م2008-ه1429، 2ط

 ،محمد خطابي 

لسانیات النص مدخل إلى انسجام الخطاب، المركز الثقافي العربي للطباعة  -39

 .م2006، 2والنشر، الدار البیضاء، المغرب، ط
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 ،محمد الشاوش 

، 1أصول تحلیل الخطاب في النظریة النحویة، المؤسسة العربیة للتوزیع، تونس، ط -40

 .م2001

 ،مصطفى الغلاییني 

، )دط(لبنان،  -جامع الدروس العربیة، دار الفكر للطباعة والنشر والتوزیع، بیروت -41

 .م2007-ه1427

  ه711جمال الدین بن مكرم، ت(ابن منظور(، 

 .1994، 4نان، طلب -لسان العرب، دار صادر، بیروت -42

 ،نادیة رمضان النجار 

علم لغة النص والأسلوب، مؤسسة حورس الدولیة للنشر والتوزیع، الاسكندریة،  -43

 .م2013، )دط(

 نعمان بوقرة، 

 -المصطلحات الأساسیة في لسانیات النص، جدارا للكتاب العالمي، عمان -44

 .م2009-ه1429، 1الأردن، ط

  ه771یوسف ت أبو محمد عبد بن (ابن هشام الأنصاري(، 

 -شرح شذور الذهب في معرفة كلام العرب، دار للنشر والتوزیع والتصدیر، القاهرة -45

 .م2004، )دط(مصر، 

مغني اللبیب عن كتب الأعاریب، تحقیق محمد محي الدین عبد الحمید، المكتبة  -46

 .م1991 -ه1411، )دط(لبنان،  -العصریة، بیروت

  ه643 ت موفق الدین یعیش بن علي،(ابن یعیش(، 

 ).دت(، )دط(لبنان،  -شرح المفصل، عالم الكتب، بیروت -47

  .الكتب المترجمة/ ثانیا

  جورج(ویول ) جیلیان(براون(، 

تحلیل الخطاب، ترجمة وتعلیق محمد لطفي الزلیطي ومنیر التریكي، جامعة الملك  -48

 ).دت(، )دط(سعود، السعودیة، 
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  ،دي بوجراند 

، 1مصر، ط -والخطاب والإجراء، ترجمة تمام حسان، عالم الكتب، القاهرة النص - 49

 .م1998 - ه1418

 ،كلمایر وآخرون 

أساسیات علم لغة النص مدخل إلى فروضه ونماذجه وعلاقاته وطرائقه ومباحثه، ترجمة  - 50

 .م2009، 1مصر، ط -وتعلیق سعید حسن بحیري، مكتبة زهراء الشرق، القاهرة

  .امعیةل الجالرسائ/ ثالثا

 ،أحمد تاولیلیت 

العلامة النحویة بین الشكل والوظیفة دراسة تحلیلیة نقدیة في مقولات الكلام العربي،  - 51

أطروحة دكتوراه، تخصص علوم اللسان العربي، جامعة محمد خیضر بسكرة، قسم أدب 

 .م2018 -ه1439عربي، 

 ،محمود بوستة 

، جامعة الحاج )خطوطم(الاتساق والانسجام في سورة الكهف، مذكرة ماجستیر  - 52

 .م2009-م2008باتنة،  -لخضر

  ،مصطفى زماش 

لسلیمان العیسى دراسة نصیة، رسالة ماجستیر في الآداب " دیوان الجزائر"الإحالة في  - 53

 .2014-2013واللغات، جامعة محمد خیضر بسكرة، 

 ،نعیمة سعدیة 

دراسة تحلیلیة من منظور لسانیات النص، رسالة  الخطاب الشعري عند محمد الماغوط - 54

 .م2010-م2009بسكرة، -، جامعة محمد خیضر)مخطوط(دكتوراه 

  .المجلات والدوریات/ رابعا

 ،فطومة لحمادي 

صي، مجلة كلیة الآداب السیاق والنص استقصاء دور السیاق في تحقیق التماسك الن -55

، 2،3بسكرة، قسم الأدب العربي، ع– نسانیة والإجتماعیة، جامعة محمد خیضروالعلوم الإ

 .م2008جوان 

  .المواقع الإلكترونیة/ خامسا

 https:// m. facebook. Com  , 09/06/2019, 14 :30.    
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